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OTYET O CUTYALNU C BbIBOPOM BHELUHEIO AYOUTOPA

rnnodzomoesneH Cekpemapuamom

1. B ceHTa6pe 2009 r. Accambrien rocygapcTts - yneHoB BONC ynonHomoumnm
CekpeTapuat NpuCTynuTb K OCYLLIECTBIEHMIO NpoLeaypbl Bbibopa C Lenbio HasHaYeHus
BHewwHero ayauTopa Ha cmHaHcoBble nepunoabl 2012-2013, 2014-2015 n 2016-2017 rr.
COrnacHo yTBepXAeHHON rocygapcTBamMmu-4rieHamMmu npouenype (CM. LOKYMEHT
WO/GA/38/20).

2. B cooTBeTCTBUM CO CpOKamMK, Yka3aHHbIMU B YTBEPXKOEHHOW npouenype, B Aekabpe
2009 r. BOMC npegnoxuna rocygapcTBam-4neHam BblABMHYTb KaHauaarta,
YOOBNETBOPSIOLLIErO YCIOBUSAM Bbibopa, cogepxxawmumes B MNMonoxexHnn 8.1
durHaHcoBbIX NonoxeHu n npasun BOUC (PIM), ans paccMoTpeHust BO3MOXHOCTH
Ha3Ha4veHus B kavyecTBe BHelwwHero ayamtopa BOVC un YIOB. [dokyMeHT, coaepalumm
npurnaiueHue, BKItoYeH B kavecTse Mpunoxerus A.
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K 28 geBpanga 2010 r. — nocnegHemy cpoKy nonyyeHus npegnoxexdun, BOMC nonyunna
WHGOpPMaLMIO O AeBATU KaHanaaTax:

B cooTBeTcTBUM C yTBEPXOEHHOW npoueaypor, 31 mapta 2010 r. (cm. Mpunoxexue B)
ObIN1 NOArOTOBMEH AOKYMEHT C O0BbABMNEHMEM O NpUeMe NPeasiIoKEHUN, B KOTOPOM
KaHauaaTam npeanaranoch NpeacrtaBuTb UX odouumanbHble npeanoxeHns K 30 nioHa
2010 r. CTtpykTtypa 1 dhopma NpeanoxeHni AOMKHbI COOTBETCTBOBATL COAEPKALLMMCS B
OOKyMeHTe TpeboBaHusM (cogepxaHue Npeanoxenuns, pasgen D).

MepBas cepus BONpocoB OT kaHanaaToB Obina nonyyeHa BOVC go ncreyenns
nocrnepgHero cpoka — 1 mast 2010 r. 3Tu BOMpocCkl, BMECTE C OTBETAMU U
MOArOTOBIEHHOW B CBA3M C 3TUM BepbanbHol HOTOW, BKIKOYEHbI COOTBETCTBEHHO B
kayectBe lMpunoxeHun C n D. BTopas cepusi BONpocoB Obina nony4veHa k 1 ntoHs

2010 r. u 9T1 BONPOCHI, BMECTE C OTBETAMU Ha HUX, BKIIOYEHbI B KAYeCcTBe

Mpunoxexnsa E.

B oTHOoweHnn npoueaypbl Bbibopa BHelwHero ayantopa, NeHepanbHas Accambnes
BOWC Ha TpuguaTb BOCbMOW ceccum, npoxoamsLuen B XXeHeBe B nepuof ¢ 22 ceHTA0ps
no 1 oktabps 2009 r., npuHsAna peweHne (nyHKT 14 gokymeHta WO/GA/38/20) o Towm,
yTO «OyaeT chopmmpoBaHa pynna no otbéopy, B coOCTaB KOTOPOW BOMAYT
KoopauHaTopbl Bcex ceMu rpynn cTpaH rocygapcTs - yrieHos BOUC. Ecnu
npeanoxeHne ByaeT NonyYyeHo M3 TOMW e CTpaHbl, rpaXgaHMHOM KOTOPOM ABMSIETCS
KoopauHatop, 3ToT uneH [Mpynnbl No oTOopy He AOMKEH y4acTBOBaTh B OLIEHKE JAHHOMO
KOHKYPCHOrO NpefioXeHuns:, n Bo n3bexaHne KOHPINKTa MHTEPECOB JOJIKEH ObITbh
3aMeHeH Opyrum nNpeactaBuTeNEM OT TOW Xe rpynmbl CTPaHy.

Hu ogHa 13 cTpaH, BXOASALNX B YACIO CEMU TPy CTpaH rocyaapcTs - YneHos BOUC,
N3 KOTOPbIX B HACTOsILLLee BpeMs BbibpaHbl KoopanHaTopbl, NPeanoXeHnst He
Hanpaeuna. Takum oBpas3om, B OTCYTCTBME KOHDNIMKTA MHTepecoB [pynna no otéopy
Oyaet coctaBneHa u3 [NocToAHHbIX NpeacTaBUTENen CTpaH, BbIMOMHSLWNX OYHKLUN
KoopauHaTopoB pernoHanbeHbIx rpynn. NepBoe 3acepaHue 'pynnbl no ot6opy
3annaHupoBaHo Ha 7 uions 2010 r.

CekpeTapuartom 6blnv NOAroTOBMEHbI NpaBuna, perynupyowne paboty pynnbl no
oTbopy. 3Tn npasuna Obinn nepeaaHsbl KoopamHaTtopam cemu rpynn cTpaH

rocygapcts - uneHos BONC, 1 oHn ByayT obcyxaeHbl Ha nepBom 3acegaHun [pynnbl no
oTbopy.

B cootBeTcTBUM C Pasgenom E MNpegnoxeHus o npeacraBneHumn KaHaMaaTos,
duHaHcoBbIe cryX0bl B coTpyagHnyecTee ¢ OToenom BHYTPEHHENO ayauTa n Hag3opa
(OBAH) nogrotoBmnm nepeyeHb KputepueB oTbopa ¢ COOTBETCTBYHOLLUMUA
B3BeLUEHHbIMK 3Ha4YeHusIMK. 6 mast 2010 r. 3TOT NnepeyeHb Obin NepeaaH Ha
paccmoTpeHue B Komutet no ayauty (KA), a nocne nonyyeHus kommeHTtapues 13 KA B
Hero OblfM BHECEHbI HEKOTOPbIE HE3HAYUTENbHbIE U3MEHEHUS. HuKakme npeanoxeHus
He ByayT paccmaTpuBaTtbCsa 4O TeX nop, noka 'pynna no otéopy Ha CBOEM NEPBOM
3acefaHvnv He pacCMOTPUT U YTBEPAUT MaTpuLy OLIEHKM.

OueHka nNpeanoXxeHnn, NoarotToeneHHbIx drHaHcoBbIMK criykbamm n OBAH, 6yaet
npoBeAeHa B Mione/Havane aBrycra, nocne 4Yero oHn 0yayT nepefaHbl HA pacCMOTPEHUE
KomuteTa no ayamty. B koHue aBrycta 2010 r. pe3ynbtaThl 6yayT coobLieHbl [pynne no
oTbopy 1 Nnocne 3Toro oHa pacCcMOTPUT NPeANOXEHUE C LieNbio BKIIOYEHNS B
OKOHYaTEIbHbIN CMMCOK TO YACIO KaHANAATOB, KOTOPOE OHA CYMTaET LienecoobpasHbiM.
Ha 3acepanum 'pynnbl no ot6opy B HosiGpe 2010 r. oToGpaHHBIM B OKOHYaTESbHbIN
CMUCOK KaHauaaTam byaeT npeanioXeHo caenaTb YCTHOE 3asiBMeHne, U B Te4eHue
nocnegyouero mecsua 'pynna no otéopy chopmynupyeT CBOK peKOMeHOALMIO.
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11. Komumemy o lNpoepamme u
6r0xemy ripednazaemcsi pekomeHdos8amb
Accambriesm eocydapcme - unneHoe BOVC
MPUHSIMBb K ceedeHuto codepxaHue
Hacmosiujezo 0oKyMeHma.

[MpunoxeHus cneaytoT]
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[MPUJIOXXEHUE A

CN. 3063

_ HA3HAYEHME BHEHNIHETI'O AYJIUTOPA
BCEMHWPHOU OPTAHU3ALIMN UHTEJUIEKTYAJIbBHOM COBCTBEHHOCTU
Ha ¢unancossie nepuoast 2012-2013, 2014-2015 u 2016-2017 rr.

Bcemuphas opranuzanus nHTemiekryaibHoi cooctBeHHocT (BOUC) cBueTenscTByeT
CBOE yBakeHHe rocyaapctBaMm - wieHam BOVMC u umeeT yecTh HAMOMHUTH, YTO B CEHTSIOpe
2009 r. Accambnen rocynapcts - wieHoB BOUC ynonmnomoumnu Cekperapuar
OCYUIECTBUTH NPOLEAYPY OTOOpa KaHAMIATOB C LIETbI0 Ha3HaUYeHUs BHelHero ayauropa Ha
¢unancossie nepuoabl 2012-2013, 2014-2015 n 2016-2017 rr. B COOTBETCTBUHU C
YTBEPKJIEHHOM rocyjapcTBaMu-4ieHaMH Mpoleaypoi. ITa npoueaypa Obuia
NepBOHAUAIBHO MpejacTaBieHa B Buje nokymenta WO/PBC/14/5; Tlpunoxenue I
OTpaXkaJlo CoJepKaHue NEPBOHAYAIBLHOIO IOKyMEHTA, MPeACTaBIeHHOro B Komurer no
[Iporpamme u Gr0JKETY, KOTOPBIM B HACTOSIIIIEE BPEMSI BKIIOYAET U3MEHEHUS, OTPaKAIOIINE
MIPEUIOKEHUS TOCY IAPCTB-YICHOB. BHENIHMI ayIuTOp JOJKEH 3aHUMATh I1OCT
['enepanpHOro ayautopa (Wi OBITh JIMIIOM, 3aHUMAIOIUM PAaBHOLIEHHYIO I0JDKHOCTH) B
rocyaapcTBe-4JICHE.

B cBa3u ¢ atum Opranuszanus UMEeT 4eCThb IIPEMIOKATh FOCYy AapCTBaM-4JIEHaM BBIABUHYTh
KaHauaara, yaoBieTBopsitoiero yciaousiMm [lonoxenus 8.1 @uHaHCOBBIX MOJIOKEHUN U
npaswi BOUC, anst paccmotpennst Accamb6iessMu rocyaapcTs - wienoB BOUC
BO3MO’KHOCTH €ro Ha3HaueHus BHemnum ayauropom BOUC Ha puHaHCOBBIE IEPHOIBI
2012-2013,2014-2015 n 2016-2017 rr. Kpyr nonnomounii Buemnero ayauropa BOUC n
nosiHbIi TekcT [lonoxenus 8.1, koTopelii BkitodeH B ['1aBy 8 GUHAHCOBBIX MOJIOKEHUN U
MpaBWI, IPWIAraeTcs K HacTosueMy N0KyMeHTy B Buze lIpunoxennii 11 u 111

/...

Kpome npoBenenust BHEMHNX ayauTopckux nposepok B BOMC, Buemnemy ayautopy
MOKET OBITh MTPEI0KEHO MPOBECTH Ay IUTOPCKYIO MPOBEPKY B MEKIyHAPOIHOM COIO3€ I10
oXpaHe HOBbIX copToB pactenuil (YIIOB).
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Ecnu rocynapctBa-uieHbl MOKEIA0T BBIIBUHYTh KaHIUIaTa, UMS KaHAUaTa JTO0JKHO ObITh
n3BectHO Opranuzanuu He moxke 28 despains 2010 r. [Tocie nomyueHust nHGOpMaIuu O
BBIIBUHYTHIX KaHnauaaTax, BOWUC B mapte 2010 r. HanpaBUT B COOTBETCTBYIOIINE
ayJIMTOPCKHE YUPEKICHHS 3aIPOC O MPEACTABICHUN OPUITUATBHOTO Mpeaioxkenus. K
3arpocy OyJleT NpUIIoKeHa JONOJHUTEIbHAs MH(POPMALIKS C K3EMIUIIPAMH BCEX CUETOB, B
OTHOIIIEHUH KOTOPBIX TpeOyeTcs 3aKiouenue, u sx3eMruisip [Iporpammer u Oromxera. Ecin
y Bac €CTh KaKue-TMO0 BOMPOCHI B OTHOIICHUU COJIEPYKAHMS HACTOSIIETO [IUPKYISIPHOTO
UChMa, MoXKanylcTa, o0palaitech K pykoBoauTento @UHAHCOBBIX CcTyKO0 r-xke J[>keHuc
Kyk Po66uHC 1o ciemyromemMy 31eKTpoHHOMY aapecy: Janice.cookrobbins@wipo.int.

15 nexabps 2009 r.
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DOATA: 15 nexabps 2009 r.

BOUC

BCEMUWUPHASI OPTAHU3AIIUA UHTEJJIEKTYAJBHONU COBCTBEHHOCTH

XEHEBA
[MPUJIOXEHME I

IMPOLUEAYPA BbIEOPA BHEHIHEI'O AYJIUTOPA

(codeparcawasca 6 ookymenme WO/PBC/14/5, ckoppexmuposanuas u 0006perHas
T'enepanvroti Accamoneeii BOUC I oxmsabdpsa 2009 2.)

1. [Mpunnun porauun BHemHero aynutopa o0cykaancs Ha COpOK TpeTheil cepuu 3aceqanuii AccamoOneit
rocynapctB-wieHoB BOUC, mpoxomuBmux 24 ceHTsiops - 3 okTs10ps 2007 r. Heckonbko meneraruii
MoJ/Iep>Kalli TPeIOKEHIE O BBEJCHUH B JICHCTBIE MeXaHU3Ma BHIOOpa U 3aMeHbl BHelHero aymuropa B
KOHIIE CpOKa AelcTBHs HblHemHero Mangara (2011 r.). B cootBercTBiM ¢ PUHAHCOBBIMU HOJIOKEHUSIMH U
MpaBWIaMH, IPUHATEIME ceccrueid Accambneit rocynapctB-wiieHoB BOVC B 2007 . ¥ BCTYIUBITUMHY B CHITY
1 staBaps 2008 1., [Tomoxxernwe 8.1 onpenensteT, uTo « BHENTHUH ay TuTOp, KOTOPBIHA SABIIsIeTCs | eHepaTbHBIM
ayIuTOpOoM (WITH JIMIIOM, 3aHUMAIOIINM PABHOIIEHHYIO JOKHOCTD) OJJHOTO U3 TOCYIapCTB-4JIEHOB,
Ha3zHavaeTcs [ 'eHepanbHON AccaMOiieeli B yCTaHOBICHHOM €10 mopsake». [lomoxxenue 8.2 kacaeTcst cpoka
MTOJTHOMOYHH M ONPEEIsieT, 9To «BHemHuil ayauTop Ha3HadaeTcsl Ha CPOK MOTHOMOYHH B IIIECTH JIeT 0e3
IIpaBa Ha3HAYEHHUs Ha BTOPOM CPOK MOAPSI.

2. B pamkax cucrembr OOH moka erie HeT COTrNIacOBaHHOM eTMHO00pa3HON MOJTUTHKH, OTHOCSIIEHCS K
YCJIOBHSIM Ha3HAYCHHUSI U MIPOIICTyPE MOBTOPHOTO HA3HAYCHUS BHEITHUX ayAUTOPOB, XOTS MPAKTHKA,
npumensieMas B yupexaenusx u Cekperapuate OOH, BrisiBisier HekoTopble cxoacTBa (cm. [Ipunoxenue I).

3. [IponoBonbCTBEHHOM U cenbCcKOX03sHcTBeHHOH opranuzanui (PAO), BecemupHoil opranusanun
3npaBooxpanenus (BO3) u MexnynapoHoii opranuzanuu Tpyaa (MOT) notpe6oBanock BHIOpaTh
BHEIIHHUX ayJAUTOPOB Ha YETHIPEXJIETHUH CPOK, HaunHAas ¢ 2008 . DTH yupexxaeHus cOOIoaanu
MPOIEAYPY, OCYIIECTBIISIEMYIO B COOTBETCTBHH CO CTAaHAAPTHON MPAaKTUKOM ITOAaYH 3aSBOK, KOTOpas BO
MHOTHX OTHOILICHHSX Oblta cxokei. [Ipemmaraemas nponemnypa, onMcanHas HUKe, OCHOBaHa Ha TOM,
KOTOpOH MPUAEPKUBAINCH YKa3aHHBIE TPU YUPEKICHUS.

HavanpHbliil dTan

4. Bcem rocynapcTBaM-uieHaM HaIpPaBIISIIOTCS MPEIUIOKEHHs ¢ TPOCH00i BEIIBUHYTh KaHAUIATOB HA
Ha3HauYCHME B KAU€CTBE BHELIHEro ayauropa. OHM JOJKHBI BKJIFOYATh KPyT NOJHOMO4Ki BHemHero
ayJIuTopa, BeIIEpkKKy 13 OUHAHCOBBIX OJI0KEHUH, Kacarolylocs Ha3HaueHus u opmara TpedyeMoro
ayIUTOPCKOTO 3aKITIOUEHUS.
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IMPOLEAYPA BbIbOPA BHEHIHEI'O AYJJUTOPA
IIpunoxenue I

5. Haznawaercs ['pynma o or6opy. B MOT B cocTaB 3T0ii rpynmibl BXOAWIIH IPEACTABUTENN
paboTozaTeneil ¥ MpeaCcTaBUTENIN paOOTHUKOB BMECTE ¢ U30MPaeMbIMU Ha PETHOHAIBHONW OCHOBE
MIPaBUTEILCTBEHHBIMHU JIEJIETaTaMu, PEACTaBICHHBIMY B A IMUHHUCTPATUBHOM coBeTe, Toraa kak B @AO sta
rpyIma cocrosia u3 4ieHoB OUHAHCOBOr0 KOMHUTETA, M30MPaeMbIX Ha PETHOHAIILHON OCHOBE.

6. [Ipennaraercs, uro6s1 KoopaunaropaM kax ol U3 ceMu TpyMIl CTpaH rocyaapcTB-uwienoB BONC
OBUIO MIPEJIOKEHO JIeHICTBOBATH B KauecTBe 4ieHOB [ pymiisl o otoopy. Ecnu npeanoxenue moaydeHo u3
TOM )K€ CTPaHbl, TPa’KAaHUHOM KOTOPOH sBisiercs KoopauHaTop, 3TOT WieH JOJKEH BO3AEPKAThCs OT
OLICHKH TaKOI'0 KOHKYPCHOT'O NIPCAJIOKCHUA U OBITH 3aMEHEH APYruM NpeacTaBuTCIEM OT TOH Ke TpYIIIbL
CTpaH.

IIpennoxenue

7. [Tocne BRIBMKEHNS KaHIAUAATYP BCEM KaHIHIaTaM HAIIPABIIAIOTCS MOIPOOHBIE KOHKYPCHEIE
MIPETOKEHHSI BMECTE ¢ TOKyMeHTaruen, kacaroreiicss BOUC, kotopas mMeeT OTHOIIEHNE K HAa3HAUYCHHUTO
Ha JODKHOCTh. 3arpoc oT BOUC nomkeH comepkarh CIeAyoIee:

(a) dverkyro GOpMYIHPOBKY MOPSIKA U YCIIOBUI ITPOBEIEHUS KOHKYPCa;

(b) omnwmcaHue TOKyMEHTOB, MPUIIATAEMBIX K MPEUIOKECHHUIO (BKJIIOYAst KOMTUM BCEX CUETOB, B OTHOIICHUU
KOTOPBIX TpeOyeTcs MOArOTOBUTh YKA3aHHOE BBIIIE 3aKITIOUCHHE, 3K3eMILIsip [IporpaMmbl 1 Or0KeTa U
JIPYTO# peneBaHTHOW WH(OPMAIIHH, U T.1.);

(c)  dYeTKWe MHCTPYKIHUH IO 3aMOJHEHUIO TOKYMEHTOB, MPEACTABIAEMBIX BMECTE C MPEIIOKECHUEM
(BKITIOUAst TOAPOOHBIE OMOTpadriecKie TaHHbIE BCEX COTPYIHHUKOB, KOTOPBIM ITOPYUYEHO ITPOBOIUTE
ayIMTOPCKYIO MPOBEPKY, WICHCTBO B COOTBETCTBYIOIIMX MPOPECCUOHATBHBIX U JPYTUX

YYETHBIX/ay TUTOPCKUX OpPraHax, MoJIpoOHy0 HHGOPMAIIHIO O ASHCTBYOIICH IporpaMme
mpodecCHOHANBEHON MOATOTOBKH, TIPEaraeMblid OJXO0/] K MPOBEACHUIO ayIUTa U T.J.), U MOAPOOHOE
onucaHue xapakrepa MHOOPMAIIUH, BKIIFOUAEMOW B KaX/Iblil U3 3TUX JOKYMEHTOB;

(d) uerkyro hopMyIMPOBKY TpeOOBaHUS O TOM, YTO AJIS LIEJIEH pacCMOTPEHHUS IPEICTaBICHHbIE
MIPeTIOKEHNS JJOIDKHBI OBITH 0pOPMITEHBI Ha/ITIEKAIIIM 00pa3oMm;

(e) YKa3aHUue€ CpOKOB U 3aKJIIOUYNTEILHON JAaThI IToga4un HpeHHOX(CHHﬁ; "

(f)  WHCTPYKIMH B OTHOIIEHHUH CPEACTB CBsi3HM ¢ CeKxpeTapruaToM U ONpeAeICHHBIM KOHTAKTHBIM TYHKTOM
JUIS1 TIOJTyYeHHS AOTOHUTENBHON HH(pOPMAaLUH.

8. Bce xanaunaTel 3aTeM T0JKHBI OBITH MIPUTJIANIEHB HAa BCTPedy, Ha KOTOPOH NMpeAcTaBUTENN
I'enepanbHOrO IMpPEKTOpPa MOTYT OTBETUTH HA BOIIPOCHI WIIX 3aIIPOCHI O PEJOCTABIICHUHN JOIIOIHUTEIBHON

WH(pOpPMAIIHH.

Coneprxanne npeuIoKeHni

9. B npemnoxenusx momkHa OBITH TIpeIcTaBlIeHa HHOPMAINH B OTHOIIICHUH:
(a) He3aBUCUMOCTH [ €eHepanbHOTO ayIMTOpa OT BIMSHUS IPABUTEIHCTB;

(b)  gucneHHOCTH W OOIICH KBATU(DUKAIMK COTPYIHUKOB, HAHATHIX Ha paboTy B OI0pO
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MPOLEAQYPA BbIBOPA BHELWHENO AYOAUTOPA
ITpunoxenue 1

T'enepanpHOrO ayuTopa;

(c)  kBanuduUKaUK COTPYAHUKOB B OONACTH yueTa W/WIH ayIuTa, BKIIOUYCHHBIX B 8y TUTOPCKOE
MIPEIJIOKCHNUE;

(d) HpO(bCCCI/IOHaJ'IBHOFO OIIbITAa YJICHOB npez[naraeMoﬁ TpynIibl 1 MepOHpI/IHTI/Iﬁ IO UX IIOATOTOBKE
Ha IIOCTOSIHHOH OCHOBCE;

()  ombITa 4IEHOB MpeIaraeMoi TPYIIIEl B OTHOIIEHUH MPOBEIEHHUS ayJUTOPCKOM MPOBEPKU B
OpraHM3aALMAX UM CIIEHUAIN3HPOBAHHBIX yupexaeHuax cuctemsl OOH;

(f)  HaBBIKOB, 3HAHWI U MOJTOTOBKU YWICHOB IIpe/JIaraeMOi IPyNIlbl B OTHOLICHUH ayIUTOPCKOM
MPOBEPKU (PHMHAHCOBBIX ITPOBOJOK B COOTBETCTBUU ¢ MeKAyHapOJHBIMH CTaHAAPTAMH y4eTa B

rocynapctBeHHOM cektope (MCVYTC);

(g) ombITa WIEHOB MpeasiaracMoi rPyNIbl B IPOBEICHUN ayAUTOPCKON MPOBEPKH
ABTOMAaTH3UPOBAHHBIX CUCTEM OYyXTaJITEpPCKOIO YUeTa;

(h)  sA3BIKOBBIX HABBIKOB MPENJIaraeéMbIX COTPYJHHKOB;

(i)  mpeamaraemoro rjaHa pabOTHI BMECTE CO CMETHBIM PacdeToM OOIIEeTo YUCIIa MECSIIEB,
MPUXOJIAIIMXCS HA OCYIIECTBICHHUE ay TMTOPCKOM PabOThI B paMKaX MPOBECHHUSI ayIUTOPCKOM
MIPOBEPKU B TEUEHUE COOTBETCTBYIOLINX (PHHAHCOBBIX MEPUOOB;

) FOHOpapa KaHAWuJaTa, BKIKYas TPAHCIIOPTHBIE U IPYTUE NONOJHUTEIbHBIE PACXOBI.

OreHKa IpeUIoKeHU I

10. B oTHomeHHHU HOMONHUTEIbHOM HHPOpMaryu cM. [Tpunoxkenue 1. B 3ToM npuinokeHnu npuBOANTCS
MIOJIHBIH NiepedeHb (pakTopoB, Ha OCHOBaHUH KOTOPhIX DA O 3anpammBaina HHPOPMALIUIO Y BCEX
MOTEHIAIBHBIX COUCKATENIEH KOHKYpCa.

11. B mensax nmpoBeneHus: TEXHUYECKOH oneHku nonydeHHbIXx BOUC npennoskeHuii, mpeniaraercsi, YTo0bl
OBAH u ®unaHCcOBBIe c1yKO0bI BMecTe ¢ KoMHTETOM 110 ayTUTY IOATOTOBUIIH CIIMCOK KPUTEPHEB 0TOOpA C
COOTBETCTBYIOIIIMMH B3BEILICHHBIMU 3HAUCHUAMHU. 3aTeM OH OyZAeT NpeACTaBleH Ha yTBep)kaeHue [ pynme
no otoopy. Ilocne ero yrepxaenus, OBAH n ®uHaHCOBBIE CITy’)KOBI OCYLIECTBST MTPEIBAPUTEIHHYIO
TEXHHUYECKYIO OLIEHKY, KOTOopas OyaeT paccMoTpeHa KoMHUTETOM 10 ayIuTy U pe3yJIbTaThl KOTOPOil OyayT
JOBEZICHBI 10 cBeleHus I pynmsl 1o oToopy.

12.  Tlo ucredeHnH 3aKIIOUNTENBHON JaThl IpreMa OQHUIHAIBHBIX MPEAIOKESHNH, TPEIIOKEHNS JOJIKHEI
OBITb OTKPBITHI HA KOHKYPCHOH OCHOBE B COOTBETCTBUH CO CTAaHAAPTHOM MPOLIEAYPOIl 101a4H 3asiBOK U
HOJIYYUTh NIPEJBAPUTEIBHYIO TEXHUUECKYIO OLEHKY.

12. B MOT rakas onerka nposozmiack Otaenom BHyTpeHHeH peBusnn U Haazopa (OBPH) Ha ToM
OCHOBAHUH, YTO OH UMeJl HEOOXOANMBIEC TEXHUYECKNE HABBIKH U 3HAHUS 17151 OOBEKTHBHON OLIEHKN
NPeanoXeHNn C TEXHUYECKON TOYKM 3PEHUS.

13.  OBPH MOT npoBoaui TeEXHUYECKYIO OLIEHKY Ha OCHOBE MaTpU4HOI KapThl OaJUTBHBIX OLIEHOK,
MPOEKT KOTOPOH MpeABapUTENbHO paccmarpuBaics ['pynmnoit mo otbopy. MaTpuua yuuTeiBajia TaKkue
(baxTOpbl, KaK AUANa30H U I'TyONHA HABBIKOB, KOTOPBIMHU 00J1alacT OpraHU3alns KaHANUAATa; IPUHATHE
nepeIoBoi MpodhecCHOHaIbHON MPAaKTUKH, KaCAIOIIEHCsl METOAMKH ayJUTOPCKON TPOBEPKH;
npodeccuoHanbHast ’TUKA U MOATOTOBKA; CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIIATH KPYTHBIE U CIOKHBIE ay AUTOPCKHE
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MPOBEPKH; HE3aBHCHMOCTH OT BIUSHIU MPABUTEIBCTB; MPEANIECTBYIONINI OIBIT MPOBEIECHHUS ayAUTOPCKUX
MIPOBEPOK B OPTaHU3ANMSIX WU CIICIIHATU3UPOBAHHBIX yupekaeHusx cuctemMbl OOH; u mmpoTa sS3bIKOBBIX
HABBIKOB.

14. B ®AO OuHAHCOBBIN OT/AET aHAIOTHYHBEIM 00pa30M MOATOTOBMII CPABHUTEIHHBIN aHATN3
MpPEeANIOKEHNUI Ha OCHOBE MMPUMEHEHUsI KpUTEpHUeEB B3BelIeHHOM onieHku. Cwm. [Ipuiosxkenue 11, conepkaiee
nmoJIpoOHOe onucanue (HakKTOPOB, BKIFOUEHHBIX B METOIUKY OLIEHKH.

15. 3arem ['pynma o or0opy J0KHA JOTOBOPUTHCS MO CIIUCKY OTOOPAHHBIX KaHIMIATOB,
MIPUTIIANIAEMBIX BEICTYIHUTh C YCTHBIMU MPE3CHTANSAMI. OJTH YCTHBIE BHICTYIIICHHUS JOKHBI II03BOJIUTH
wieHaM [ 'pymnmsl o 0T00py UMETH JTydIliee IpeCTaBlIeHHe O MPEATIOKEHHUIX U 1aTh BO3SMOXXHOCTH TTOTYIHTh
JIOTIOJIHUTENIbHY 0 MH(OPMALIMIO U TIOSCHEHHSI C TEM, YTOOBI COJCHCTBOBATH MPOIISypPe 0TOOPA.

16. 3a YCTHBIMHU 3a4BJICHUAMU CIICAYCET YAaCTh MMPE3CHTANU, ITIOCBAIICHHASA OTBETAM HA BOIIPOCHI.

17. C TakuMu yCTHBIMH NMPE3CHTAIUSMH KaHAUJIATHI BBICTYIAIH MIepe]] YwieHaMmu [ pymiibl o otoéopy B
MOT wn unenamu ®unancooro komurera B DAO.

Cpoku

18. Hpouez[ypa 0T60pa JAOJIZKHA HAa4aTbCd B TCUCHUEC NIEPBOro roga ABYXJIETHETO NI€pUoaa, K KOTOpOMY
OTHOCHUTCA HA3HAYCHUEC.

19. B ®AO mpenenbHbIM CPOKOM TOJIAYH MPEUIONKEHII OBUT KOHEII TePBOT0 Tofa IBYXJIETHETO MEePHO/Ia,
MPEIIIeCTBYIONIETO ABYXJIETHEMY MEPUOIY, K KOTOPOMY OTHOCHJIOCH Ha3HaUYeHUE (I BEIHECEHUS
pPEKOMEHIAITNH B Mae CIISAYIOIIEero roaa), Toraa kak B MOT npenensHBIM cpokoM ObUT0 30 HMIOHS ITEPBOTO
roja (Ui BEIHECEHUS PEKOMEHIAIUU B MapTe CJICIYIOIIEro roja).

20. B mensx yupeskaeHUs HOBOU I'pyIIIbl BHEIIHUX ayJUTOPOB Ha AByxyeTHU nepuon 2012-2013 rr.,
I'pynna mo or60py 10DKHA CTPEMUTHCS IIPEACTaBUTh €€ PEeKOMEHAanuio AccaMOiIesM rocyAapCcTB-UIeHOB
BOMUC u Co1030B, asMUHHCTpaTUBHBIE QYHKIIMK KOTOPBIX BeimonHseT BOUC, nist paccMoTpenus Ha
ceccusax B ceHTs10pe 2011 r. 3arem rocynapctBa-uieHsl JODKHBI K MapTy 2010 1. onpeaenuTs cocTas
I'pynmet o oT60py, B BCKOpE MOCie 3TOro Oy/IeT OMyOIMKOBaHO OOBSBICHHUE O MPUHITHN O(PHUIIHATHHBIX
npemnoxxeHuid. Ipennonaraemsie cpoxu npusoasres B [Ipunoxenun II1.

[JomomHuTeNbHBIE IPUIIOKEHHS CICITYIOT |
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Ko Mmoxet IoaaBaThb 3asABJICHUC

Cpok Ha3HAYECHMUS

Komy momarorcst TOKyMEHTBI/KTO
NIPUHUMAET PeIICHUE

MesxTyHapOTHOE ar€HTCTBO IO
atoMmHoM sHeprun (MAT'ATD)

I'enepanpHBIN ayIUTOp rocyAapcTBa-
qIeHa

2 rojia — ¢ BO3MOXKHBIM
MPOJJICHUEM Ha
JIOTIOJTHUTENILHBIE JIBYXJICTHHE
CPOKH (TEOPETHUYECKH -
0OECKOHEYHO)

CoBeT ynpaBJsIoONUX, KOTOPhI BEIHOCUT
PEKOMEH/IAIMIO O HA3HAYCHHUH
I'enepanpHOM KOHPEPEHITHH

MupoBas poIOBOIbCTBCHHAS
nporpamma (MIIIT)

HanmonanbHble ay JUTOPCKHE OIOPO
BCEX I'OCYAapCTB-UJICHOB

6 net (6e3 mpaBa MPOJICHNUS).

Ucnomaurenpusii coset MIIIT

Bcemupnast opranmuzanus
3apaBooxpanenus (BO3)

I'enepanbHBIN ayTUTOp rOCyAapCTBA-
qJICHa

4 roga

AccambOresi, «B IOPSJIKE, yCTAHOBICHHOM
AccamOieeii»

HpOI[OBOJ'H:CTBCHHaﬂ u
CEJILCKOXO3SIMCTBEHHAS OopraHu3anus
(DPAO)

I'enepanbHbIil ayanTOp (WU JIHULIO,
3aHUMAaIoLIee PAaBHOLICHHYIO
JOJDKHOCTH) TOCYAapCTBa-wIeHa
(O0Cy)1a5I0Ch yUacTHE ayAUTOPCKUX
(UpM YaCTHOTO CEKTOPA, OTHAKO
HHUKAaKOr0 KOHCEHCYCa MOKa He
JIOCTUTHYTO IO 3TOMY BOIIPOCY).

4 roaa (C BOBMOXKHBIM
MIPOJJIEHUEM Ha 2 Toja)

Unensl paboyeii rpynnsl PuHAHCOBOTO
KOMUTETa, N30paHHbIE HA PETUOHATBLHON
OCHOBE, COCTaBMIIH CITUCOK OTOOPaHHBIX
KaHIUIATOB, KOTOPBINA OBLI IPEICTABICH B
DHUHAHCOBBIM KOMUTET. 3aTeM
DOuHAHCOBBIN KOMHTET BBIHEC
pexkoMenaruio CoBeTy s TPUHITHS
peLIEHHS.

MesxayHapoaHast OpraHu3anus Tpyna
MOT)

I'enepanbHBIN ayAUTOp rocyaapcTBa-
wieHa

4 roma

AJIMUHHUCTPATUBHEIN COBET Ha3HAYMII
['pynmy mo oTOopy AJIs OTICHKH 3asBIICHHUMA.
3atem ['pymima BeiHECIa pEKOMEHIAITHIO
AIIMUHUCTPAaTUBHOMY COBETY.

Unens! I'pynmsl: npeicTaBuTENN
MPaBUTENLCTB/paboToaTene/paboTHIUKOB.

Opranuzanus O0benuHeHHbIX Haruit
o BompocaM 00pa3oBaHus, HAYKH U
kyneTyphl (FOHECKO)

I'enepanbHBIN ayTUTOp rOCyAapCTBaA-
qIIeHa

3 «(I)I/IH.’:IHCOBLIX nepuoaar»

I'enepanbHas KoHpepeHIXs TAWHBIM
TOJIOCOBaHHUEM.
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Ko Mmoxer IoaaBaThb 3asABJIICHUC

Cpok Ha3HaueHUs

Komy momarorcst TOKyMEHTBI/KTO
MIPUHUMAET PEIICHUE

Bcemupnast MeTeoposoruueckas
opranuzanus (BMO)

I'enepanpHBIN ayTUTOp TOCyAapCTBaA-
JIeHa

YcranaBpiauBaeTcs
HcnoHUTEeIbHBIM KOMUTETOM.

HcnonHuTenbHEBIN COBET.

Herckuit hora Opranuzanun
O0benuuennbix Harmii (FOHUCE®),
YmpaBneHne BEpXOBHOTO KOMHUCCapa
Opraam3anun O6bequHeHHBIX Haruit
no nenam Oexennes (YBKD)

Komuccus pesuzopos OOH
(naznauaetcs ['enepanbHON
Accambneeit OOH) cocrout u3 3
YJIEHOB, K&KIBIA U3 KOTOPBIX
sBIsieTcs [ eHepanbHBIM ay AUTOPOM
(vuTy TUIIOM, 3aHUMAFOIIIAM
PaBHOIICHHYTO JTOJKHOCTB )
rocyapcTBa-ujeHa.

Kaxxnp1it wiieH Ha3HavaeTcs Ha
HIECTUJICTHUH CPOK Oe3 Impasa
MPOJICHHUS.

Kanaumat MokeT OBITh Ha3HAYEH
BHOBbB I10 UICTCUCHUU nepepLIBa B
OJWH CPOK

(6 1et)

Hukaxoro or6opa; cobmomaercs
poreaypa, NpuMeHsieMas B
CaMOCTOSITEIBHBIX YUPESIKIACHUIX

[[LomomauTensroe npuioxkenune 11 cnemyer)
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BHEILIHUU AVIUTOP

Nudopmarms, 3anpomensast PAO vy Bcex DOTEHIMANBLHBIX COUCKaTeIel

TEXHUYECKHE ACIIEKTBI

OO01as nabopManus

- VYxaxuTe opuLnansHOE Ha3BaHUE U OMUIIUTE PoJib M QyHKIMHU Ot0po [ eHepaabHOTO ayIuTopa,
HaMPaBJISIOIIETO 3TO MPEI0KEHNUE.

- YkaxuTe OI0p0 WM OPTaHU3aINI0, OTBETCTBEHHYIO 3a Ha3HAYEHHUE H/FTH CMEIeHHE C
nmoinkHOCTH [ 'eHepanmpHOTO aynuTopa. YKaXuTe CpOK MpeOBIBaHUS B TOIDKHOCTH.

- VYxkaxuTe OI0po MM OPTaHU3aLHUIO, IEpe] KOTOPOH OTUUTHIBaeTCs [ eHepabHbIN ay IuTop, U
OIMILUTE IPOLENYPY NPEAOCTABIECHUS OTYETOB.

- Onumute moApoOHO MPOLIEAYPY, HA OCHOBAaHHH KOTOPOH MPHHUMAIOTCS OIOJKET U TpoTrpamMma
paboTs! I'eHepanpHOTO ayIuTOpAa.

- Onuimte moApOOHO HOPMBI, PETIIAMEHTUPYIOIINE ay IUTOPCKYIO IesTeIbHOCTD | eHepanbHOro
ayJIuTopa.

KBanmudukaims pyKOBOAUTEIEH H COTPYTHUKOB

- VYKaXuTe YMCICHHOCTD U OO0 KBaTH(PHUKALUIO COTPYJHUKOB, HAHATHIX Ha paboTy B OI0po
I'enepanbHOTO ayauropa.

— HOI[TBepI[I/ITe, YTO BCC COTPYAHHKHU, BKIIIOYCHHBIC B AyAUTOPCKOC MPEAIOKEHUC, NUMCIOT
npodeccrHoHaIbHy 0 KBATH(OHUKAITIIO B 00J1aCTH OyXTaaTepCcKOoro y4aeTa u/uiyu ayaurta. Eciau
HET, PE/ICTAaBbTE MOAPOOHOCTH.

- Vkaxure YUCTHBIC W/ AYJAUTOPCKUEC OPraHbl, YICHAMH KOTOPBIX ABJIAIOTCA COTPYIHUKH.

- YKaxXuTe A3bIKH, KOTOPHIMH CBOOOHO BIAJCIOT PEBU3OPEI, IIpearacMbie sl paboThI B
DAO.

HO,Z[FOTOBKa " OIIBIT

— Onuimre MepONPUATHS 10 MPO(PECCHOHATHFHON OATOTOBKE MPejIaracMbIX COTPYIHUKOB Ha
MHOCTOSIHHOM OCHOBE.

- Pe3tomMupyiiTe ONBIT YWICHOB MIpeAIaracMoM TPYIITEI B 00JIACTH OyXTaJITEPCKOTO yUeTa.

- Tpeboranus PAO k 06pabOTKe B YUETY TpaH3aKIUH MTOAKPETUISIIOTCS IMTAPOKIM
HCIIOJIb30BaHNEM aBTOMATU3HPOBAHHBIX CUCTEM OyXranrepckoro yuera. B wactHoctu, DAO
ncrnonb3yet couetanne cuctemsl «Oracle Financials» u crienuann3upoBaHHBIX CHCTEM.
PestoMupyiiTe ONBIT COTPYAHUKOB, TIpeTaraeMbIx it padotel B ®AO, B obitactr ayiura
ABTOMATU3UPOBAHHLIX CUCTEM 6YXFaJITepCKOFO y4u€Ta U B UCIIOJIb30BAHUHU
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aBTOMAaTHU3UPOBAHHBIX METOAMK ayAUTOPCKOM MPOBEPKH.

HOI[XOI[ K ayJIMTY U €ro CTpaTrerud

Onuinre OCHOBHBIE 3Tallbl, OCYLIECTBSIEMbIE B MPOLIECCE MIAHUPOBAHUSA U OCYIIECTBIICHUS
paboThI, OTHOCSAIIEHCS K ay TMTOPCKOM MpoBepke nestenbHoctr PAOQ.

YKaxuTe pacnpe/elicHue MpelaracMblX COTPYIHHKOB (B YEJIOBEKO-JHSAX) C IICJIBI0 OXBara
cienyromux cdep:

) ayIuT (PUHAHCOBBIX MTPOBOJIOK
) ayJIHUT YKOHOMHYHOCTH («IIEHHOCTD 32 ICHBTHY)

Onuumre moapoOHO mpeanonaraeMple (OPMBI COTPYAHHYECTBA C JIOOBIMH JIPYTUMH
HAIMOHAJIBHBIMH ay JUTOPCKUMH OIOpO B TIpoliecce MpoBeaeHus ayauTopckoit mposepku PAO.

Kaxwne popmer coTpymandecTBa co ciry>x0amu BHyTpeHHeTo ayanta DAO mpemycMaTpruBaroTCs
B [EJISIX ONTUMAIIEHOTO UCIIOb30BAHMS OTPAaHMYEHHBIX CPE/ICTB, BBIAEIAEMBIX IS IIPOBEICHUS
ayIUTOPCKOM MpoBepKuU?

Otuer 00 ayJIMTOPCKON IPOBEPKE

OnumuTe mpennoiaraeéMbele CTPYKTYPBl B ()OpMy OTYETOB W MHCEM ayIUTOPOB PYKOBOACTBY
OpTraHM3alllH, C MMOMOIIBI0 KOTOPBIX PE3yIbTAThl Ay TMTOPCKON MPOBEPKH OyIyT JOBEACHBI 0
CBEJICHHUS PYKOBOJICTBA.

Pacxojipl

YKaxuTe CMETHYIO CTOUMOCTD ay AUTOPCKOM TIPOBEPKHU.
YkaxuTe B paz0uBKe OOMIyI0 CYyMMY TpEAIOaraeMbIX TOHOPAapOB B paMKax BbIIIEHA3BaHHOW
CMETHOH CTOMMOCTH.

[JomonuutensHoe npunoxenue 11l cnenyer]
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JOITIOJIHUTEJIbHOE TTPMJIOXXEHME I

CPOKMU BbIBOPA BHEIIHEI'O AYJIUTOPA

BceM rocynapcrBaM-uneHaM HaNPaBISIOTCS MPEIIOKEHUS C
C IPOCK0OI BRIIBUHYTH KaHINIATOB HA Ha3HAYCHUE B KAUECTBE
BHEIIIHETO ayAUTOpA.

IIpenenbHbIN CPOK BBIABUIKEHUS KAHAUAATOB.
B aynutopckue yupexaeHus, NpeayioKeHHbIE TOCY 1apCTBaMU-
YJIeHaMH, HAIIPABIISIOTCS IChMa C TIPOCHOOM MTPEICTABUTh

oumansHOE MpeIoKeHHe.

[IpenenbHbIM CpoK MoydeHHs: 0QUINATBHBIX TPEATI0KEHUH
OT KaHAWJATOB.

OTKpBITHE KOHKYpPCa B COOTBETCTBUU C 3aKyNOYHOM MPOLETYPOH.
[IpenBapuTtenpHas TEXHUYECKas OIEHKA.

JloBesieHUE pe3ysIbTaTOB OLEHKH JI0 CBEJICHHS [ pyIIIbI MO
oTbOoDYy.

Koncynbprannu unenos I'pynmsl mo oT60py B OTHOLIEHUH
MOJIyYEHHBIX MPEUIOKEHUN U PE3yIbTaTOB TEXHUYECKOMN
OIICHKH. Y TBEpXACHNE dieHaMu [ pymiiel o oTOopy crrcka
O0TOOpaHHBIX KaHIUAATOB, IPUTIIAMIAEMBIX BBICTYIIUTh

C YCTHBIMU 3asBJICHUSMH.

YCcTHBIE BRICTYIUIEHUS IIepe WieHaMu 1 'pynmsl o oToopy;

3a KaXXJbIM BBICTYIINICHUEM CJIICAYET 4aCTh IMPE3CHTALINU, ITIOCBAIICHHAA

OTBETaM Ha BOTIPOCHL.
[ToaroroBka pekoMenaauuu I'pymnmnoi mo ordopy.
IIpencraBnenne pekomeHaanuu [ pymsl mo otbopy Accamoiesm
rocynapct-wieHoB BOUC u Coro30B, aIMUHUCTPAaTUBHBIC
(hyHKIr KoTopsix BeimonHseT BOVC, Bo Bpemst MpoOBeaeHUS UX

ceccuii 2011 r.

OnobOpenue pexomernaaruu Accambnesmu BOVC.

Hauasno ucuucnenus cpoka noaHoMo4nii HoBoro Baemnero ayauropa.

Jlata
Hexabps 2009 r.

Konen ¢espans 2010 r.

Maprt 2010 .

Koner nrons 2010 r.

Hauano urons 2010 r.
Wrons — aBryct 2010 .

Konen aBrycra 2010 r.

Komnerr centsops 2010 .

Hos16ps 2010 T

Hexabps 2010 .

Cents6ps 2011 1.

SAunBaps 2012 1.

[[Ipunoxenue I caemyer]
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ITOJITHOMOYMS, PET'YJIUPYIOIIUE BHEHIH}{HZ AYIUT
BCEMHNPHOU OPT'AHU3ALIMM UHTEJUIEKTY AJIbBHOU COBCTBEHHOCTHU

1.  BHemmHuii ayIuTOp NPOBOAUT TaKyro ayAUTOPCKYIo mpoBepky otdyeTHOcTH BOUC 1 Coro30B,
aJMUHHUCTPAaTUBHBIE (DYHKIMU KOTOPHIX BhinonHseT BOUC, Bkito4yas 0TYETHOCTH BCEX LENEBBIX (YOHIOB U
CHEIHATBLHBIX CUETOB, KaKas, [0 ero MHEHHIO, He00X0AuMa [Tl YCTAaHOBJIEHHSI TOTO, YTO:

(a) ¢uHaHCOBBIC BEAOMOCTH COINIACYIOTCS C OyXraaTepcKUMH KHUramu u 3anucsimu BOUC;

(b) ¢uHaHCOBBIC ONEpaIMH, OTPAKECHHBIC B BEIOMOCTSX, IPOU3BEICHBI B COOTBETCTBUH C
MPaBIJIAMH U MOJIOKEHUSAMHU, OIOP)KETOM U IIPUMEHUMBIMH PEIICHUSMU TUPEKTHUBHBIX OPraHOB;

(¢) 1ueHHBIC OyMaru v JICHEIKHBIC CPEJICTBA, XpaHSIIUEC B OaHKaX U B KacCe, MOATBEPIKIAIOTCS
cepTuduKaTamMu, MoJIy9eHHBIMU HETIOCPECTBEHHO OT jaeno3utapueB BOWC, wiu pesynprataMu
(hakTHYECKOTO TIOJICYETA;

(d) MCEXaHNU3Mbl BHYTPECHHCTO KOHTPOJIA YAOBJICTBOPAIOT Tpe6OBaHI/I$1M, NpeaAbABIIACMBIM K HUM C
TOYKHU 3pCHUA HAACKHOCTHU,

(e) TPUMEHSIOTCS MPOIEAYPHI PETUCTPAIIUU BCEX aKTUBOB, TACCHUBOB, IMOJIOKUTEIHHOTO U
OTPHUIATETHHOTO CallJI0, OTBEYAIOIINE €T0 TPEOOBAHUSIM.

2.  BHeunmnwmii ay TuTOp MCKIFOYUTEIHHO MO CBOEMY YCMOTPEHHIO OMPE/ICIISCT, MPUSMIIEMBI JIH MOJIHOCThIO
WM YaCTUYHO YJIOCTOBEPEHUS H MPECTABICHUS | eHepatbHOTO JUPEKTOPA, U MOXKET, €CJIA COUYTET HYKHBIM,
MPOBECTH MOJIPOOHOE U3YUCHHE U TIPOBEPKY BCeeX (DMHAHCOBBIX 3aMKCEH, B TOM YHCIIE OTHOCSIIMXCS K
MaTepHaiaM 1 000pyI0BaHUIO.

3.  BHemmHuii ayanTop U €ro COTpyIHUKH MIOJIB3YIOTCS CBOOOAHBIM AOCTYIIOM B J1I000€ YIOOHOE BpeMs KO
BCEM OyXranTepcKUM KHHTaM, 3alUCAM U IPYTod JOKyMEHTAllWH, KOTopasi, 0 MHEHUIO BHemHero
ayauTopa, HeoOXoJuMa sl MPOBEACHHSI ay TUTOPCKOM MpoBepKu. CBeeHNUs, OTHECEHHBIE K KATETOPHH
OTPaHMYCHHOTO JOCTYIA U MpU3HaHHBIE [ eHepaIbHBIM JUPEKTOPOM (MIIM Ha3HAYEHHBIM UM CTapLINM
JOJDKHOCTHBIM JIMLIOM) HEOOXOAMMBIMU JUTS LeNIeH ay IMTOPCKOM MPOBEPKH, U CBEACHHUS, OTHECCHHBIE K
KaTeropuu KOH(GUACHIIMAIBHON HH()OPMAIIUH, IPEIOCTABIISIOTCS 110 COOTBETCTBYIONICH MTpockOe. BHerHui
ayJIUTOp M €ro COTPYIHHUKH 00ECIICUHBAIOT COOIIOIEHUE PEKUMA CEKPETHOCTH BCEX MPEIOCTABICHHBIX UM
CBEICHUI KaTeropuii OrpaHMYCHHOr0 JOCTyIa U KOH(QUACHIIMATIbHON HH(POPMAIIMK U HE HCIIOIb3YIOT UX
MHa4Ye KaK B MPSIMOH CBSI3U C MMPOBEJICHNEM ayIUTOPCKOM MpoBepKH. BHemHuil ayauTop MokeT 0OpaTHThH
BHUMaHHE COOTBETCTBYIOIINX pykoBosmux opranoB BOUC u Bcex 3auHTepecoBanHbIX COI030B Ha 1000
OTKa3 B IIPEIOCTABICHUH CBEICHUH, OTHECEHHBIX K KATETOPHH OTPaHMYEHHOTO AOCTYIa U HEOOXOAUMBIX, 10
€ro MHEHHUIO, Ul el ay IMTOPCKON IPOBEPKH.

4.  Boemnwuii ay1uTOp HE YIOJIHOMOYEH aHHYJINPOBATh Ty WX UHYIO O3HULHMIO 10 CYETAM, HO IIPH ITOM
OH oOpaIaeT BHUMaHue [ eHepaabHOro JUPEKTOpa B LEJSIX MPUHATHUS MOCIEIHIM COOTBETCTBYIOIIUX MEP
Ha JI00YT0 ONepaIuio, 3aKOHHOCTh WM YMECTHOCTh KOTOPOH MPEICTABIISIETCSI COMHUTENBHON. | eHepaIbHbII
JUPEKTOP HE3aMeUIUTENbHO HH)OPMHUPYETCS O BCEX BO3PAKEHUSIX MPOTUB 3TUX WIIH JIIOOBIX APYTHX
oleparnyii, BO3HUKAIOIINX B XOJ¢ aHAJIN3a OTYETHOCTH.

5. BHemHuit ay TuTop COCTaBISET U MOANKICHIBACT 3aKII0OYEHNE O POBEPKE (DUHAHCOBBIX BEOMOCTEH
BOMUC. 3akmroueHne BKIIOYaeT B ce0sl CIeAyIOLUINe OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI:

(a) yka3aHHe MPOBEPCHHBIX (DMHAHCOBBIX BEJOMOCTEH;
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(b)  ccwuIKy Ha OTBETCTBEHHOCTH pykoBozicTBa BOMC u oTBeTcTBeHHOCTH BHEMIHEro ayiuTopa;
(c)  ykazaHHE UCIIOJIb30BABIIMXCS CTAaHIAPTOB ayIHTA;
(d) onwmcaHue BHIMOTHEHHON PabOTHI;
() 3akmroueHHE B OTHOIICHUH CIICTYIOIIETO:
()  TOYHO JIM PUHAHCOBBIE BEIOMOCTH OTPAXKAIOT (PUHAHCOBOE TOJIOKEHHE IO COCTOSHHUIO Ha
KOHELl IIEPHO/a M Pe3yIbTaThl ONepaluii 3a 3TOT MEPHO;
(il) TmOArOTOBJICHHI M (PMHAHCOBBIE BEIOMOCTH B COOTBETCTBUH C M3JI0KEHHBIMU B HUX
NPUHIMIIAMH OyXTaJTepCKOro y4eTa;
(ill) TPUMEHSIIUCH JIM MPUHIMITEI OYXTaITEPCKOTO yUeTa TaK ke, KaK U B TPeAbIIyIIeM
(hMHAHCOBOM IEPUOLE;
(f) 3axmoYeHUe B OTHOLICHWH COOTBETCTBUS OCYIICCTBISBIINXCS orepanuii GHHAHCOBBIM
MOJIOKEHUSIM U PelIeHUSIM AUPEKTUBHBIX OPTaHOB;
(g) nmaty cocTaBieHHS 3aKIIOUCHUS;
(h) wms u nomxHOCTH BHenHero ayauropa;
(i) B ciyvae HeOOXOAUMOCTH — CCHUIKY Ha OTYeT BHemHero ayiuTopa o GpMHaHCOBBIX
BEAOMOCTSIX.
6. B oruere BHemHero ayauropa o pUHAHCOBBIX ONEPALIMIX 32 COOTBETCTBYOIIUIA MEPUO] TOKHBI

OBITb OTPaXKCHBI:

(@)
(b)

XapakTep 1 00beM MIPOBEACHHOHN ayJUTOPCKON MPOBEPKH;

BOITPOCHI o0ecrneYeHUs MOJTHOTHI K TOYHOCTH OTYCTHOCTH, BKJIFO4Yasd, rac 3To H606X0,I[I/IMO,

clleyIolee:

(©)

(1) CBCICHUA, H€06XO,I[I/IMBIG JJI IPaBUJIBHOT'O TOJIKOBAHUSA OTUCTHOCTH,

(i) mroOble CyMMBI, KOTOPBIE JOKHBI OBLTH MMOCTYNUTh, HO HE OBUTH OTPaKEHBI B
OTYETHOCTH;

(iii) mroOBIE CyMMBI, B OTHOIIEHWH KOTOPBIX CYIIECTBYIOT IOPHINIECKHIE NIIH yCIOBHBIE
00s13aTeNBCTBA M KOTOPBIE HE OBUIH YYTEHBI WIIM OTPAXKEHBI B (PMHAHCOBBIX BEJJIOMOCTSIX;

(iv) pacxonmbl, He 000CHOBAaHHBIC HAIUICKAIITUIM 00pa3oM;

(v) cBeaeHHs o TOM, BEJIHChH JIM COOTBETCTBYIOIIME OyXTralTepCKUe KHUTH; B TE€X CIIyYasiX,
Korja B (hoopMe BEOMOCTEH eCTh CYIIECTBEHHBIE OTKIOHEHUS OT OOIICTTPUHATHIX,
IMOCJICA0OBATCIIBHO IPUMEHACMBIX ITPUHIUIIOB 6yxraJ1TepCKor0 y4u€Ta, OHU JOJIKHbBI

YKa3bIBaTbCA,

APYTUe€ BOIIPOCHI, KOTOPBIC TOJI?KHBI OBITH JOBCJCHBI 10 CBCACHUA COOTBECTCTBYIOIINUX

pyxoBozsmux opranoB BOMC u Bcex 3anHTepecoBaHHbIX COI030B, TaKHE, KaK:
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(i) ciydYaun MOLIEHHUYECTBA WM MPEINoIaraéMoro MOIIEHHUYECTBA;

(i) pacTouMTEIBHOE WM HEHAAJIeKAIEe PACXOAOBAHNE ICHEKHBIX CPEJCTB HITH IPYTUX
aktrBoB BOUC (make ecii ydeT 3THX omepaluii IpOou3BOIUIICS TIPABHIIBHO);

(iii) pacxomwl, CIIOCOOHBIE TIOBIIEYb AalbHEHIINE KpymHbIe pacxoas! ains BOUC;

(iv) mroOble Hemo4yeThl B 00IIeH cHCTEME WITH B OJPOOHBIX MOJOKEHUSX, PETYIUPYIOIIUX
KOHTPOJIb 32 TIOCTYIUICHUSAMH M PAcX0JaMH WIH 32 MaTepuaaMi U 000pyIOBaHUEM;

(V)  pacxofibl, He COTIACYIOIHECS ¢ HAMEPEHUSIMHU COOTBETCTBYIONIUX PYKOBOISIINX OPTaHOB
BOMUC u Bcex 3anHTepecoBaHHbIX COIO30B, C YYETOM JIOJIKHBIM 00pa30M CaHKIIMOHUPOBAHHBIX
CIIy4aeB Mepepacipeie]IeHrs CPEJICTB B paMKax OlopKeTa;

(vi) pacxofpl CBepX acCUTHOBAHUIl, U3MEHEHHBIX B pe3yJIbTaTe TOJDKHBIM 00pa3oM
CaHKLIMOHUPOBAHHOTO NepepacpeeIeHuUs CPEICTB B PaMKax OrOKeTa;

(vil) pacxofpl, HE COOTBETCTBYIOIIME Pa3pPEIICHHIO, HA OCHOBaHHH KOTOPOTO OHU OBLIH
MIPOU3BEICHBI;

(d) TOYHOCTH MJIM HETOYHOCTH ONFCH MaTepHAIOB M 000PYAOBaHNs, BEISBICHHAS B PE3yIbTaTe
MHBEHTApU3alliU U IPOBEPKU ITOM OIHUCH.

Kpowme Toro, nokmaapl MOTYT COAEpIKAaTh CCHUIKY Ha!

() omepauuu, KOTOpbIE OBUIM POBEJCHEI MO CUETaM B OJMH U3 MPEIbIIYLINX IEPUOIOB U IO
KOTOPBIM MOCTYTIHJIA JIOTIOTHUTENbHAS HHPOPMAIIHS, WIIH OTIepaIiy, KOTOpbIe OyayT MPOBEACHBI B
OJIUH U3 IOCIIEAYIOIUX IEPUOJOB U 0 KOTOPBIX JKEIaTeNIbHO 3a0J1arOBPEMEHHO OIIOBECTUTH
COOTBETCTBYIOIIME pyKoBoaduue opransl BOMC u Bce 3anHTepecoBaHHbIe COIO3BI.

7. Bremawmit ay TuTOp MOXKET HAPaBIISTh COOTBETCTBYIONIUM pyKoBosmnM opranam BONC u Bcem
3anHTepecoBaHHbIM Coro3aMm wiu [ eHepanbHOMY TUPEKTOPY TaKHe 3aMEYaHUs B CBS3M C pe3yJIbTaTaMHU
ayJUTOPCKON IPOBEPKH U TAKHE KOMMEHTApHUHU 110 (PMHAHCOBOMY OTUETYy | eHepasIbHOro AUPEKTOpa, Kakue
OH CYHTAET HEOOXOANMBIMH.

8.  Bo Bcex ciyuasx, korna BHenHui ayAuTOp CTAIKUBAECTCS C OTpaHUuEHHEM 00beMa ay IMTOPCKOM
IIPOBEPKHU WM Koraa BHemHui ay iuTop He MOKET MOJIYYUTh JOCTATOYHbIE IOATBEPKACHUS, OH COO0IIaeT
00 3TOM B CBOEM 3aKJIIOYEHHUU U OTYETE, pa3bsACHSS MPUUYUHBI CBOMX 3aMEYaHUN U TMOCIECTBUS IS
(MHAHCOBOTO MOJIOKEHUS U 3aPETHCTPUPOBAHHBIX (PMHAHCOBBIX OIEpaLnil.

9.  BaemHuii ayuTOp HU B KOEM CIIydae HE BKIIOYAET B CBOM OTYET KPUTHYECKUE 3aMEUYaHus,
NpeABAPUTENBHO HE MpeJocTaBuB [ eHepanbHOMY TUPEKTOPY BOZMOKHOCTD JaTh Pa3bsiCHEHUS 110
COOTBETCTBYIOILIEMY BOIIPOCY.

[[Tpunoxenue 11 cnemyer]
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NMPOLEOYPA BbIBOPA BHELWHENO AYOAUTOPA

[MPUJIOXXEHMUE 111
I'JIABA 8

(BBIJIEPXKKA 13 ®MHAHCOBBIX ITOJIOXXEHUI U ITPABWJI BOUC,
I'maBa 8: Buemawuii ayautop)

I'maBa 8 ®uHAHCOBHIX MOI0KeHUH U npawit BOUC rimacut ciemyroiee:

«Hasznauenne Buemnero ayauropa

IHomoxenue 8.1

Bremnuit aytutop, KOTopsIi sBisieTcs I eHepaabHBIM ay IMTOPOM (MJTH JIMLIOM, 3aHUMAIOIINM
PaBHOLICHHYIO JOJKHOCTb) OJHOTO U3 TOCYAapCTB-4JICHOB, Ha3HayaeTcs [ enepanbHOil AccamOiieeii B
YCTaHOBJIEHHOM €10 MOpSKE.

CDOK MOJHOMOYHMH BHEITHETO ayIUTOpa

IHomoxxenue 8.2

BHeHuit ay muTop Ha3HAYaeTCs HA CPOK MOTHOMOYHI B IIECTh JIET O3 MpaBa HA3HAYCHUS HA BTOPOI
CPOK MOAPSII.

IMonoxenue 8.3

Ecnu BHenauii ay TuTOp OCTaBIISET NOJKHOCTE [ eHepaibHOTO ayuTopa (MM paBHOIICHHYIO
JIOJKHOCTH) B CBOEH CTpaHe, ero MOJTHOMOYHS B CHIIY 3TOTO NMPEKPAIAIOTCs U K UCIIOTHEHUIO €T
00s13aHHOCTEN Kak BHemHero ayauTopa NpucTymnaeT ero MpeeMHUK Ha JOJHKHOCTH [ eHepaapHOTo ayauTopa.
B wHBIX ciydasx HUKTO, kpoMe [ 'eHepanpHON AccaMOien, He MOKET CMECTUTh BHeITHero ayauropa ¢ ero
JIOJDKHOCTH B TIEPHOJ JEHCTBHSA €ro TIOJTHOMOYHH.

CTaHI[aDTLI, 00BEM U MPOLEAYPHl IPOBEACHMS aYAUTOPCKON IPOBEPKHU

IHomoxenue 8.4
AymuTopckas mpoBepKa MPOBOJUTCSA B COOTBETCTBUY C OONIETIPHHATHIMU OOIUMU MEXKTYyHAPOTHBIMH

CTaHJapTaMH ayAuTa U C yU4ETOM JII0ObIX 0cOOBIX yKa3aHul [ enepanbHOi AccaMOiien B COOTBETCTBHH C
MTOJTHOMOYHSAMH, M3JI0KEHHBIMH B MPHUJIOKeHNH K HacToammM [lonoxennsm (Ilpunoxenne 11).

IlomoxxeHue 8.5
BHeniHuit ay tuTop MOXKeET BBICKA3bIBATh 3aMEUYaHHUs B OTHOIICHHU 3P PEeKTHBHOCTH (HPUHAHCOBBIX

mnmpoucayp, CUCTEMbI OTUCTHOCTH, CPEACTB BHYTPCHHETO (1)I/IHaHCOBOFO KOHTPOJIA U, B IEJIOM, PYKOBOACTBA U
ympasieanst OpraHu3aiuei.

IlomoxxeHue 8.6

BHemHuit ay tuTOp NOTHOCTBHIO HE3AaBUCUM B CBOEH IEATEIBHOCTH U HECET OTBETCTBEHHOCTD TOJIBKO
3a IPOBEJCHUE ayAUTOPCKOM MPOBEPKH.
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ITonoxenue 8.7

FCHCpa.TH:HaSl Accambiest MOXKeET MpOCUTH Baeminero ayuTopa O NpOBEACHUHU OIPCACICHHBIX
CIICIUAJIbHBIX MPOBEPOK U MPCACTABICHNUU OTACIBbHBIX OTYETOB 00 nx pe3yiabTaTax.

Obecnieuenne yCiaoBUi

ITomoxxenue 8.8

I'enepanbHbIii AupekTOp oOecieynBacT BHenHeMy ayTUTOPY yCIOBHSA, KOTOPBIE MOTYT eMYy
oTpeOOoBaThCA AJ1s1 MPOBEACHUS Ay AUTOPCKOM MIPOBEPKH.

CrhenuansHas IIpOBEPKa

Ilomoxxenue 8.9

s neneit mpoBeieHNs MPOBEPKU HA MECTE WJTK CIICHMAIbHOM MPOBEPKHU WM JJIA LieJield SKOHOMUHU
CPEJICTB MPH MPOBENEHUH aAYAUTOPCKHUX MMPOBEPOK BHEMIHNH ayuTOp MOKET MPUOETHYTH K yCIyram
I'enepansHOTO aynuTopa (WM JIHIIA, 3aHUMAFOIIETO PABHOIICHHYIO JOKHOCTD) JIF00OH CTPaHbI WA K
OKa3bIBACMBIM Ha KOMMEPUYECKOW OCHOBE YCIIyraM roCyIapCTBEHHBIX ayJUTOPOB C OOIIETPU3HAHHOM
penyTanueil, Win K yciryram Jiro0oro Juia win (GupMbl, KOTOphIE, IO MHeHHIO BHemHero ayauropa,
00J1a1a10T HEOOX0AUMO¥ MPodheCcCUOHATBHON KBaMH(DUKAIIMEH.

OTYETHOCTH

IHomoxxenue 8.10

Brenramii ayauTop COCTaBISAET OTYET 00 ayIUTOPCKON TpoBepke (PHMHAHCOBBIX BEIOMOCTEH,
KacalolXCsl OTYETHOCTH 332 (DMHAHCOBEIH MEPHOJ, B KOTOPBIN BKIIFOYAETCs Takas HH(popMaIus, KaKyro
BHemHwmit aymuTOp cOUYTET HEOOXOIUMOM B OTHOIIIEHUH BOIIPOCOB, YKA3aHHBIX B MOJIOXKEHNU 8.5 U B
IIpunoxenuu k HacTosiuM [To10XKEHUAM, YIIOMSIHYTOM B MOJOXKEHUU 8.4.

Tomoxenue 8.11

Ortuetsl BHemnero ayauTopa npenpoBoxaarorces [ enepansHoit Accambinee yepe3 Komuter o
porpaMme u O10KETY BMECTE C IPOBEPECHHBIMU (PMHAHCOBBIMU BEIOMOCTSIMU B COOTBETCTBHH C
YKa3aHUSIMH, KOTOpBIE MOTYT OBITh aHbl [ eHepanbHOi AccamOueeit. Komuter no nmporpamme u GromKeTy
n3ydaeT (PMHAHCOBBIE BEOMOCTH U OTUETHI 00 ayJUTOPCKOW MPOBEPKE U HAIpaBiseT ux I eHepanbHOR
AccamMbiiee ¢ TaKMMU 3aMEYaHHUSIMH U YKa3aHUSMH, KOTOPBIE OH COUTET yMECTHBIMMY.

[Konern [punoxenns 111

[[Ipunoxenue B cinemyer]
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ANNEX B

CALL FOR PROPOSALS
FOR THE APPOINTMENT OF
THE EXTERNAL AUDITOR OF WIPO

According to Circular No. 3063, dated December 15, 2009, (copy attached) the World
Intellectual Property Organization (WIPO) invited its Member States to nominate a candidate fulfilling
the conditions provided under Regulation 8.1 of WIPO’s Financial Regulations and Rules, for the
appointment of the External Auditor of the Organization, for the financial periods between 2012 to
2017. Following that invitation, WIPO is hereby requesting the nominated candidates to submit a
proposal for the provision of external auditing services as outlined in the attached Terms of Reference
(Annex I). The External Auditor will be appointed for a period of six years, to begin in January 2012.

To enable the submission of a proposal, the following documentation is attached:
To enable the submission of a proposal, the following documentation is attached:

a) Annex [: Terms of Reference (TOR) containing a description of WIPO requirements
for which these services are being sought;

b) Annex II: Specific clauses of the WIPO General Conditions for the provision of
goods and services, to be applicable to the services provided by the External Auditor;

c) Annex III: Information Security Agreement;

d)  Annex IV: Non-disclosure Agreement for Non-Treaty Data Access by Member
States and External Users;

€) Copies of the WIPO Financial Management Report for 2006-2007 and the financial
situation of the International Union for the Protection of New Varieties of Plants (UPOV)
for 2006-2007;

f) Copies of the Program and Budget for 2010-2011 for WIPO and for UPOV.

A. Introduction

At the meeting of the Assemblies of the WIPO Member States held in September 2007, it was
decided to put a mechanism in place to select and replace the External Auditor at the end of the current
mandate (2011). In accordance with that decision, WIPO is inviting nominated candidates to submit
technical and financial proposals for the appointment as External Auditor. The Assemblies of WIPO
Member States shall decide on the appointment; their decision shall be final.
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External auditing services are required for WIPO and UPOV (the external audit of
UPOV can only be carried out by a candidate from a UPOV Member State).

B.  Proposed schedule

10.

11.

12.

Issue invitation for proposals
Requests for clarification
Answers from WIPO

Further requests for clarification
Answers from WIPO

Closing date for receipt of formal proposals from
nominated candidates

Preliminary technical evaluation

Selection Panel consultations on proposals received
and results of the technical evaluation

Oral presentations to the Selection Panel
Selection Panel adopts its recommendation

Decision on the recommendation of the Selection
Panel by the WIPO Assemblies

Tenure of new External Auditor to begin

C.  Submission of Proposals

1)

2)

March 31, 2010

May 1, 2010 (the
latest)

May 17,2010

June 1, 2010(the latest)
June 10, 2010

June 30, 2010

July-August 2010

September 30, 2010

November , 2010
December , 2010

September ,2011

January 1, 2012

Proposals should be submitted in English and duly signed by the head of the auditing
institution. The proposal should be prepared in duplicate with one marked ‘Original’
and the other marked ‘Copy’. In the event of any discrepancy between both sets of

documents, the ‘Original’ shall prevail;

The Original and the Copy set of documents may be put together in one envelope.
The proposal should then be placed in a sealed outer envelope. The outer envelope

should be addressed as follows:
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Reference: Selection of External Auditor
Confidential — not to be opened

Mrs. Janice Cook Robbins

Head of Finance Services

World Intellectual Property Organization
34, Chemin des Colombettes

1211 Geneva 20

If the envelope is not sealed and marked as instructed, WIPO will assume no
responsibility for the misplacement or premature opening of the proposals submitted.

3)

4)

5)

6)

Proposals must be received by WIPO at the above address on or before the date
shown in the proposal schedule (section B). Any proposals received after the deadline
will not be considered. WIPO may, at its discretion, extend the deadline for the
submission of proposals, by notifying all nominated candidates in writing. The
extension of the deadline may accompany a modification of the solicitation
documents prepared by WIPO at its own initiative, or in response to a clarification
requested by a nominated candidate.

Facsimile proposals, E-mail proposals or unsigned proposals are not acceptable and
will not be considered;

The cost of preparing a proposal and attendance at an oral presentation shall be borne
by the nominated candidates, regardless of the conduct or outcome of the solicitation
process. Proposals must offer services for the total requirement; proposals offering
only part of the services will be rejected,

Nominated candidates may submit requests for clarification, on the technical, legal
and commercial aspects of this Call for Proposals, by sending an email to
Mrs. Janice Cook Robbins, Head of Finance Services, at the following address:

janice.cookrobbins@wipo.int. Please indicate as ‘subject’ of the email: ‘Selection of
External Auditor.’

Queries must be received by WIPO at the above address on or before
May 1, 2010. A consolidated and anonymous list of the queries received,
together with the answers, will then be forwarded by email to all candidates
on May 17, 2010.

Any further queries should be received by WIPO on or before June 1,
2010. Again, a consolidated and anonymous list of the queries received,
together with the answers, will be forwarded by email to all candidates on
June 10, 2010.
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D. Content of the proposal

The proposal should be concisely presented and structured in the following order to
include the following information:

L. TECHNICAL PROPOSAL

1. NOMINATED CANDIDATE

(a)

(b)

Overall
(i)  General information

- Provide the official title and give a brief history of the role and functions of
the Auditor-General’s office submitting the proposal.'

- Identify the authority and/or office or organization responsible for
appointing and/or removing the Auditor-General. Indicate the length of the term
of office.

- Identify the authority and/or office or organization to which the Auditor-
General reports and describe the reporting process.

- Describe, in detail, the process by which the Auditor-General’s budget and
work program are established.

(i) Quality assurance and control

- Describe, in detail, the standards governing the Auditor-General’s auditing
work.

- Explain how the Auditor-General’s office is organized in order to ensure that
audits are conducted in accordance with professional standards. Please include the
organization chart as well as the number of people working for each organizational
unit.

- Describe the commitment of the Auditor-General’s office to International
Standards on Accounting, Financial Reporting and Auditing.

- Explain how the Auditor-General’s office deals with potential conflict of
interest situations.

Experience

For the purposes of this Call for Proposals for the Appointment of the External Auditor of WIPO,

the use of the expression “Auditor-General” includes any nominated candidate being an office
holding equivalent title or otherwise qualified of a Member State, as provided under Regulation
8.1 of the WIPO’s Financial Regulations and Rules.
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(1)  Experience with UN agencies

- Describe, in detail, for which UN agencies audit services have been
provided over the last ten years. Please indicate the duration of the mandates in
each case.

Experience in providing audit services to other national or international and
non-governmental public sector organizations

- Describe, in detail, for which national or international public sector and
non-governmental organizations the Auditor-General’s office has provided
audit services over the last five years. Explain whether any of these
organizations report under the International Financial Reporting Standards
(IFRS) or the International Public Sector Accounting Standards (IPSAS) and
whether they practice multicurrency accounting.

(i)  Experience with national or multilateral intellectual property related
organizations

- Explain, in detail, for which such organizations audit services have been
provided over the last five years. Please indicate, in each case, whether the
organization reports according to IFRS or IPSAS.

2. AUDIT TEAM

(a)

(b)

Team staffing

(i)  Team composition

- Indicate the number, general qualifications and years of experience of the staff
employed by the Auditor-General’s office. Please provide detailed curricula vitae of

all staff to be assigned to the audit of WIPO.

- Confirm that all staff included in the audit proposal have professional
accounting and/or auditing qualifications. If not, please provide details.

- Identify the accounting and/or auditing bodies of which staff are members.

Team experience

(1) Accounting and auditing experience of the team that is going to provide the
audit service to WIPO.

- Describe team members’ experience acquired with audits of UN agencies,
international public sector and non-governmental organizations and national
intellectual property organizations. Such experience should be indicated within the
curriculum vitae of each team member.

- Provide details of experience with IFRS and IPSAS.

(ii)  Governance
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- Explain the understanding of the Auditor-General’s office regarding global best
practices in public sector organizations relating to the role and structure of the Senior
Management Team and its Audit Committee* the management of reporting
relationships with Internal Audit and the Audit Committee and the interface with
External Audit.

(iii)) Information Systems audit experience

- WIPO’s transaction processing and accounting requirements are supported by
the extensive use of an Enterprise Resource Planning system (ERP) built in
PeopleSoft. Summarize the experience of the staff proposed for the audit of WIPO in
the audit of ERP environments and use of computer aided audit techniques.

(iv) Language capability

- Please indicate the languages in which the audit staff proposed for WIPO is
fluent. Fluent use of either English or French is mandatory.

V) Internal Controls

- Explain team members’ technical skills, knowledge of and practical experience
in using the internal controls framework of the Committee of Sponsoring Organizations
of the Treadway Commission (COSO) and the Control Objectives for Information and
related Technology (COBIT) in undertaking audit assignments.

- Describe knowledge of and experience in enterprise risk management (ERM).

(vi) Continuing professional development

—Describe arrangements for the continuing professional training and/or education of the
proposed staff.

3. APPROACH
(a)  Audit/Attestation approach
()  Audit planning

- Explain the audit methodology of the Auditor-General and how it will be tailored to
the audit of WIPO.

2 The Senior Management Team at WIPO is composed of the Director General and the Chief of Staff,
together with four Deputy Directors General and three Assistant Directors General each of whom are
responsible for one of WIPO’s divisions.

The Audit Committee is an independent, expert advisory and external oversight body. It aims to assist
Member States in their role of oversight and for better exercise of their governance responsibilities with
respect to the various operations of WIPO. There are currently nine members who serve in their personal
capacity and are independent of the Member States that elect them.
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- Describe the structure of the proposed audit plan ensuring identification and coverage
of key areas considering the inherent audit risk associated with those areas.

- Explain the proposed scheduling of the audit plan activities and allocation of
resources to meet deadlines. This should include an estimate of the overall number of
auditor-work months to be devoted to carrying out the audit for the financial periods in
question.

- Describe, in detail, any collaboration envisaged with other national or foreigner audit
offices in performing the audit of WIPO.

- Explain what collaboration is envisaged with WIPO’s internal audit function,
including the WIPO Audit Committee, in order to optimize the use of limited audit resources.

(i)  Audit report
— Describe the proposed structure and format of reports and management letters by
which the results of audit work will be communicated to management and to WIPO’s

competent bodies.

II FINANCIAL PROPOSAL

A complete and detailed financial proposal should be submitted, to include all fixed and
variable costs that WIPO will pay for the provision of the audit services, ensuring that this
encompasses all related expenses.

Financial proposals will be evaluated following completion of the technical evaluation.
Proposals should be made in Swiss francs and should not contain any clause linking the price to

any future fluctuation of the exchange rate between the Swiss franc and another currency.

The results of the technical evaluation and the financial proposal will be considered together
when assessing each nominated candidate.

E. Selection criteria, Preliminary Evaluation and shortlist of nominated candidates

Once the closing date for receipt of formal proposals has passed, the proposals will be
opened according to standard procurement procedure and receive a preliminary technical
evaluation.

The Internal Audit and Oversight Division (IAOD) and Finance Services of WIPO, together with
WIPO’s Audit Committee, will prepare a list of selection criteria with appropriate weightings. This
will then be submitted to the Selection Panel for approval. Once approved, representatives of
IAOD and Finance Services will carry out the preliminary technical evaluation which will be
reviewed by the Audit Committee and the results will then be communicated to the Selection Panel.

The proposed selection criteria are as follows:
- Independence: demonstrated autonomy from other institutions or bodies of the

government; integrity; objectivity in the discharge of duties and responsibilities; and ability to
self-determine scope of audit.
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- Qualifications of Officials and Staff: conformity to the auditing standards of the
United Nations Panel of External Auditors and ethics governing their work; professional
qualifications, skills, and size of work force; membership in internationally recognized accounting
or auditing bodies such as the International Organization of the Supreme Audit Institutions
(INTOSAI), the International Federation of Accountants (IFAC), etc.; proficiency in English and
at least one other official UN language; and knowledge of IPSAS.

- Training and experience: existence of a program for continuing professional
education for staff; experience in the audit of United Nations organizations or other national or
international public sector or non-governmental organizations; staff adequately trained in modern
trends of auditing and with extensive audit experience; and experience in auditing ERP systems.

— Audit Approach and Strategy: comprehensive work plans to ensure adequate audit
coverage of all WIPO resources; performance of financial and compliance audits as well as
economy, efficiency and value-for-money audits; and collaboration with WIPO’s IAOD to
optimize the use of limited audit resources.

- Audit Reports: timely communication of audit results presented to management and
WIPO bodies through comprehensive management letters and audit reports. The audit reports
should be accurate, complete, balanced, fair and constructive.

- Cost: the most competitive fees.

The above criteria are provided for information purposes only and are not ranked by
importance.

The Selection Panel will then agree on a shortlist of candidates.

F. Oral presentations

All shortlisted candidates will be required to make an oral presentation to WIPO’s Selection
Panel followed by questions from the Panel and answers from the shortlisted candidates.
Information from the oral presentation will also be used as part of the technical evaluation process.
WIPO further reserves the right to incorporate elements from oral presentations in the Contract.

Other shortlisted candidates will not be permitted to be present during the oral presentation.

The purpose of the oral presentation and question and answer session is to enable Panel
members to have a better appreciation of the proposals and to provide an opportunity to seek
additional information and clarification in order to facilitate the selection process.

—  Each shortlisted candidate will be allowed 120 minutes to make an oral presentation,
which should be divided into: a) 40 minutes for presentation; and b) 80 minutes for
questions and answers.

—  The presentations are scheduled to take place as specified in Section B, Proposed
Schedule. WIPO will determine with each shortlisted candidate the date and time of the oral
presentation. Shortlisted candidates must confirm their availability in writing for the
scheduled date.

— The presentation must be made by one or more of the personnel whom the shortlisted
candidate will employ to manage or supervise the audit. The proposed Senior member of the
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Auditor-General’s office must be present and must, at a minimum, answer questions directed
to him/her during the question and answer session. Shortlisted candidates may not use other
employees or consultants to make the oral presentation and should be prepared to answer
detailed technical questions from the Selection Panel.

- The Selection Panel reserves the right to adjust the technical score upward or
downward based upon evaluation of the oral presentation conducted by the shortlisted
candidates.

- On the basis of the preliminary evaluation and the evaluation of the oral presentation,
the Selection Panel will decide upon its recommendation which will be presented to the
Assemblies of the Member States of WIPO and of the Unions administered by WIPO.

G. Award

- The award will be made to the highest evaluated candidate following negotiation of an
acceptable contract. Annexes 11, III and IV attached to this Call for Proposal for the Appointment of
the External Auditor of WIPO shall be an integral part of the contract. Upon completion of
negotiations, WIPO will promptly notify the unsuccessful candidates.

- The selected candidate is expected to commence providing services as of the date and
time stipulated in Section B, Proposed Schedule.

- At the same time as WIPO notifies the successful candidate that his/her proposal has
been accepted, WIPO will invite the candidate to sign the contract, incorporating the
abovementioned annexes and all agreements reached by the parties during the negotiation process,
if there was any.

[TTpustoxeHus CIeayoT|
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1. The External Auditor shall perform such audit of the accounts of the World Intellectual
Property Organization (WIPO) including all funds-in-trust and special accounts, as deemed
necessary in order to satisfy himself/herself:

(a) that the financial statements are in accord with the books and records of the
Organization;

(b)  hat the financial transactions reflected in the statements have been made in accordance
with the Financial Regulations and Rules, the budgetary provisions, and other applicable directives;

(c) that any securities and monies on deposit and on hand have been verified by the
certificates received direct from the Organization’s depositories or by actual count;

(d) that the internal controls, including the internal audit, are adequate in the light of the
extent of reliance placed thereon,;

(e) that procedures satisfactory to the External Auditor have been applied to the recording of
all assets, liabilities, surpluses and deficits.

2. The External Auditor shall be the sole judge as to the acceptance in whole or in part of
certifications and representations by the Secretariat and may proceed to such detailed examination
and verification as he/she chooses of all financial records.

3. The External Auditor and staff shall have free access at all convenient times to all books,
records and other documentation which are, in the opinion of the External Auditor, necessary for
the performance of the audit. Information classified as privileged and which the Secretariat agrees
is required by the External Auditor for the purposes of the audit, and information classified as
confidential, shall be made available on application. The External Auditor and staff shall respect
the privileged and confidential nature of any information so classified which has been made
available and shall not make use of it except in direct connection with the performance of the audit.
The External Auditor may draw the attention of the Assemblies of the Member States of WIPO to
any denial of information classified as privileged which, in his/her opinion, was required for the
purpose of the audit.

4, The External Auditor shall have no power to disallow items in the accounts but shall draw to
the attention of the Director General for appropriate action any transaction that creates doubt as to
legality or propriety. Audit objections, to these or any other transactions, arising during the
examination of the accounts shall be immediately communicated to the Director-General.
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5. The External Auditor shall express and sign an opinion on the financial statements of the
Organization. This opinion will be in accordance with that agreed upon by the Panel of External
Auditors. The opinion (as it is currently formulated) shall include the following basic elements:

(a)  identification of the financial statements audited;

(b)  areference to the responsibility of the entity’s management and responsibility of
the External Auditor;

(c)  areference to the audit standards followed;
(d)  adescription of the work performed;
(e)  an expression of opinion on the financial statements as to whether:

1) the financial statements present fairly the financial position as at the end of
the period and the results of the operations for the period;

(i1) the financial statements were prepared in accordance with the stated
accounting policies;

(iii) the accounting policies were applied on a basis consistent with that of the
preceding financial period;

(f)  an expression of opinion on the compliance of transactions with the Financial
Regulations and Rules and legislative authority;

(g) the date of the opinion;
(h)  the External Auditor’s name and position;
(i)  the place where the report has been signed;

)] should it be necessary, a reference to the report of the External Auditor on  the
financial statements.

5. The report of the External Auditor to the Assemblies of the Member States of WIPO on the
financial operations of the period should mention:

(a) the type and scope of examination;

(b)  matters affecting the completeness or accuracy of the accounts, including where
appropriate:
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(i) information necessary to the correct interpretation of the accounts;

(i1)  any amounts that ought to have been received but which have not been brought
to account;

(iii) any amounts for which a legal or contingent obligation exists and which have
not been recorded or reflected in the financial statements;

(iv) expenditures not properly substantiated;
(v)  whether proper books of accounts have been kept; where in the presentation of
statements there are deviations of a material nature from a consistent application of

generally accepted accounting principles, these should be disclosed,

other matters that should be brought to the notice of the Assemblies of the Member
States of WIPO, such as:

(1)  cases of fraud or presumptive fraud;

(i)  wasteful or improper expenditure of the Organization’s money or other assets
(notwithstanding that the accounting for the transaction may be correct);

(iii)) expenditure likely to commit the Organization to further outlay on a large scale;

(iv) any defect in the general system or detailed regulations governing the control of
receipts and disbursements of assets and liabilities;

(v) expenditure not in accordance with the intention of the Assemblies of the
Member States of WIPO, after making allowance for duly authorized transfers within
the budget;

(vi) expenditure in excess of appropriations as amended by duly authorized
transfers within the budget;

(vil) expenditure not in conformity with the authority that governs it.

In addition, the report may contain reference to:

(d)

transactions accounted for in a previous financial period, concerning which further

information has been obtained, or transactions in a later financial period concerning which it
seems desirable that the Assemblies of the Member States of WIPO should have early
knowledge.

The External Auditor may make such observations with respect to his/her findings resulting
from the audit and such comments on the financial report as he/she deems appropriate to the
Assemblies of the Member States of WIPO or to the Director-General.
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7. Whenever the External Auditor’s scope of audit is restricted, or insufficient evidence is
available, the External Auditor’s opinion shall refer to this matter, making clear in the report the
reasons for the comments and the effect on the financial position and the financial transactions as
recorded.

8. In no case shall the External Auditor include criticism in any report without first affording
the Director-General an adequate opportunity of explanation on the matter under observation.

9. The External Auditor is not required to mention any matter referred to in the foregoing
which is considered immaterial.

[[Tpunoxenue Il cnexyer]
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L. MANDATORY CLAUSES

Article 1 — Confidential Nature of Documents

(1) All written or machine readable material, including but not limited to maps, drawings,
photographs, mosaics, plans, manuscripts, records, reports, recommendations, estimates,
documents and all other information or data (referred to hereinafter in this Article as “documents™)
compiled by or received by the Contractor or its agents, employees, subcontractors or independent
Contractors in connection with the contract shall be the property of WIPO, shall be treated as
confidential and shall be delivered only to duly authorized WIPO officials on completion of the
work or services under the contract or on termination of the contract, or as may otherwise be
required by WIPO.

(2) In no event shall the contents of such documents or any information known or made
known to the Contractor by reason of its association with WIPO be made known by the Contractor
or its agents, employees, subcontractors or independent contractors to any unauthorized person
without the written approval of WIPO.

(3) Subject to the provisions of this Article, the Contractor may retain a copy of documents
produced by the Contractor.

(4) The Contractor shall take all reasonable measures to ensure that its agents, employees,
subcontractors and independent contractors comply with the provisions of this Article.

(5) The obligations in this Article shall not lapse upon termination of the contract.

Article 2 — Tax Exemption

(1) Section 7 of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations
provides, inter alia, that the United Nations including its specialized agencies, such as WIPO, are
exempt from all direct taxes and from customs duties in respect of articles imported or exported for
its official use. Accordingly, the Contractor authorizes WIPO to deduct from the Contractor’s
invoice any amount representing such taxes or duties. Payment of such corrected invoiced amount
shall constitute full payment by WIPO. In the event that any tax authority refuses to recognize
WIPO’s exemption from such taxes, the Contractor shall immediately consult WIPO to determine a
mutually acceptable procedure.
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(2) This Article shall be understood without prejudice of any additional benefit on this matter
granted to WIPO by any other bilateral or multilateral agreement or domestic legislation.

Article 3 — Privileges and Immunities

Nothing in or relating to the contract shall be deemed a waiver of any of the privileges and
immunities of WIPO in conformity with the Convention on the Privileges and Immunities of the
Specialized Agencies approved by the General Assembly of the United Nations on November 21,
1947 and with the provisions of the Agreement between the Swiss Federal Council and WIPO to
determine the organization’s juridical status in Switzerland of December 9, 1970, and of the
Implementation Arrangement of the same date related thereto.

Article 4 — Settlement of Disputes

(1) WIPO and the Contractor shall designate one or more representatives duly entitled to
discuss and solve, in full cooperation with each other, all problems, whether of an administrative or
financial nature, which may occur during the performance of the contract.

(2) WIPO and the Contractor shall use their best efforts to settle amicably any dispute,
controversy or claim arising out of the contract or the breach, termination or invalidity thereof.
Where WIPO and the Contractor wish to seek such an amicable settlement through conciliation, the
conciliation shall take place in accordance with the United Nations Commission of International
Trade Law, UNCITRAL (http://www.uncitral.org ) Conciliation Rules then obtaining, or according
to such other procedure as may be agreed between WIPO and the Contractor.

(3) Any dispute, controversy or claim arising out of or relating to the contract, or the breach,
termination or invalidity thereof, shall, unless settled amicably under the preceding paragraph
within sixty (60) days after receipt by one Party of the other Party’s request for such amicable
settlement, shall be referred by either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL
Arbitration Rules as at present in force. The appointing authority shall be the Secretary General of
the Permanent Court of Arbitration. The number of arbitrators shall be one. The place of arbitration
shall be Geneva, Switzerland. The language to be used in the arbitral proceedings shall be English.
The Parties agree to be bound by the arbitration award rendered in accordance with such
arbitration, as the final adjudication of any such disputes, controversy or claim.
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II. GENERAL CONDITIONS FOR GOODS AND SERVICES
Article 5 — Use of Name, Emblem or Official Seal of WIPO and the United Nations

The Contractor, its agents, employees, subcontractors and independent contractors shall not
advertise or otherwise make public the fact that it is performing, or has performed, work or services
for WIPO or the United Nations, or use the name, emblem or official seal of WIPO or the United
Nations or any abbreviation of the name or acronym of WIPO or the United Nations in connection
with its business for advertising purposes or for any other purposes. The Contractor shall take all
reasonable measures to ensure compliance with this provision by its agents, employees,
subcontractors and independent contractors. This obligation shall not lapse upon termination of the
contract.

[IIpunoxenue III cnemyer]
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INFORMATION SECURITY AGREEMENT

For Wipo Member State Office Or Authorized Third Party Using
Wipo Information Systems
Between World Intellectual Property Organization,

an international intergovernmental organization
having its headquarters at 34 Chemin de Colombettes
1211 Geneva 20, Switzerland (hereafter “WIPO”)
And

XXX
(hereafter “Contractor, Assignees and Designated Users”)

Definitions

“Information Security” is the protection of data, applications, systems, and network
resources from accidental or deliberate misuse through unauthorized disclosure, alteration,
or destruction;

“Information Resources™ are information resources for which the Contractor, Assignees and
Designated Users have existing authorization to access, and include:

(a)  Printed or written communications and documentation, such as reports, letters, and
memos;

(b)  Online screen transactions;
(¢)  Software applications;

(d) Data set files and databases residing on any media, such as tape, disk, diskettes,
microfilm, and microfiche;

()  Processing systems including, but not limited to servers, PCs, workstations, laptops and
printers;

(f)  Network resources.



WO/PBC/15/15
MpunoxeHue B, cTp.18

CALL FOR PROPOSALS FOR THE APPOINTMENT OF THE
EXTERNAL AUDITOR OF WIPO

ITpunoxenue 111

2. Warranty of Prior Authorization

The Contractor, Assignees and Designated Users represent and warrant to WIPO that they are
authorised to access the Information Resources either by virtue of their status as an intellectual industrial
property office of a Member State of WIPO, or by separate authorization as identified above.

3. Acknowledgement
The Contractor, Assignees and Designated Users acknowledge that:

(a)  WIPO stores, processes, and disseminates large amounts of information;

(b)  Loss, damage, or disclosure of information, applications, systems, or network resources
could result in a significant operational or financial loss to WIPO;

(¢) Itis imperative for WIPO, and thus the Contractor, Assignees and Designated User, to
ensure the integrity, accuracy, availability, and confidentiality of these resources through the use of

effective security controls.

4. WIPO account name and password

When satisfied that the Contractor, Assignees and Designated Users have appropriate authorization
to access the Information Resources, WIPO shall grant access authority to WIPO’s Information Resources
through a WIPO account name and password.

5. Obligations of Contractor, Assignees and Designated Users

The Contractor, Assignees and Designated Users shall:

(a)  Printed or written communications and documentation, such as reports, letters, and
memos;

(b)  Online screen transactions;
(c)  Software applications;

(d) Data set files and databases residing on any media, such as tape, disk, diskettes,
microfilm, and microfiche;

(e) Processing systems including, but not limited to servers, PCs, workstations, laptops and
printers;

(f)  Network resources.

(g) be personally accountable for all actions that occur under the user ID provided to the
Contractor, Assignees and Designated Users;
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(h) select an alphanumeric password that would not be easily “guessed”, do not use repeating
characters, do not use obvious words such as name of the individual, or individual’s
spouse, children, or pet, days of the week, names of the months, the Contractor,
Assignees and Designated Users’ login ID, birthday or phone number;

(i)  ensure that the password is a minimum of six characters in length and that it is changed
every 90 days at least;

(G)  logout or lock the terminal when leaving it, even for a short period of time;

(k)  keep WIPO documents, diskettes, and copies of files containing sensitive data in a secure
cabinet, desk, or room, and dispose of them properly when they are no longer needed;

()  immediately change the password in the event the Contractor, Assignees and Designated
Users believes his or her or their user ID and password have been compromised in any
way;

(m) not be allowed to use the user ID provided by WIPO for private use or any other purposes
other than those specifically allowed by WIPO;

(n) not be allowed to test or attempt to compromise WIPO security controls without the
specific advance approval in writing from WIPO.

2. Non-Disclosure Agreement

In the event the Information Resources are not accessible to the Contractor, Assignees and
Designated Users by virtue of a relevant Treaty, or Decision of the Member States of WIPO, the
Contractor, Assignees and Designated Users undertake to execute a Non-Disclosure Agreement for
external users in a form approved by WIPO, as a pre-condition to being assigned a WIPO account
name and password.
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SECURITY POLICY ACKNOWLEDGEMENT

1. By signing this Agreement, the Contractor, Assignees and Designated Users acknowledge
responsibility to guard against unauthorized use or disclosure of WIPO’s information resources, and
agrees to comply with all of the security rules listed in this information security agreement.

2. WIPO reserves the right to monitor the processing of system activity, transactions, and files to
prevent abuse, misuse, or for any other legitimate business reason.

3. WIPO reserves the right to terminate the access to its Information Resources at any time on

thirty days’ notice, or immediately in the event of a breach of this Agreement.

Signed at Geneva by the proper officers of WIPO and the Contractor, Assignees and Designated
Users, duly authorized in that regard.

For the Contractor, Assignees and For WIPO

Designated Users
SIGNAtUre oo SIgNAtUre oo
Date Date e,
NAME e Name Jaime Sevilla
TIIE e, Title Director, Procurement and

Contracts Division

Organization  ...cocceeveiieiieieeeesee et

[Annex IV follows]
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The World Intellectual Property Organization, an international intergovernmental organization, having its
headquarters at 34 chemin des Colombettes, 1211 Geneva 20, Switzerland (hereinafter WIPO) and (Insert name of
CONTRACTOR, ASSIGNEES AND DESIGNATED USERS) agree as follows:

1. This Non-Disclosure Agreement does not apply to information or data which is accessible to the Contractor,
Assignees and Designated Users under the provisions of an applicable Treaty or decision of the Member States of
WIPO.

2. WIPO may disclose to the Contractor, Assignees and Designated Users, or the Contractor, Assignees and
Designated Users may otherwise obtain access to, specifications, drawings, photographs, data, computer programs,
estimates, recommendations, documentation, correspondence, applications, other technical or business information,
diskettes and compact discs (CDs) containing data related to the Patent Co-operation Treaty (“PCT”) and other
documents or items, whether owned by WIPO or held in confidence for others by WIPO, which WIPO considers
confidential (hereinafter Information) in connection with any services the Contractor, Assignees and Designated
Users may perform (hereafter “Services”.)

With respect to Information provided under this Agreement, the Contractor, Assignees and Designated Users shall:

(a)  hold the Information in confidence;

(b)  restrict disclosure of the Information solely to those individuals who have a need to know and who are
either employees of WIPO or other Contractor, Assignees and Designated Users who have undertaken non-
disclosure agreements with WIPO similar to the present Agreement and who have been advised of the Contractor,
Assignees and Designated Users’ obligations with respect to the Information;

(c)  use the Information only in connection with the performance of the Services, except as may otherwise
be authorized by WIPO in writing.

4. The Contractor, Assignees and Designated Users shall have no obligation to preserve the confidential nature
of any Information that:

(a)  was previously known to the Contractor, Assignees and Designated Users free of any obligation to
keep it confidential and free of any restriction on use and disclosure; or
is or becomes publicly available by authorized disclosure by WIPO and without any restrictions on use and
disclosure; or

(b) is or becomes publicly available by authorized disclosure by WIPO and without any restrictions on
use and disclosure; or

(c) isapproved for release by written authorization of WIPO.

5. The Information shall be deemed the property of WIPO and the Contractor, Assignees and Designated Users
agree that it shall not be reproduced or copied and that upon request, all such Information in whatever form will be
returned to WIPO.

6. Nothing contained in this Agreement shall be construed as granting or conferring any rights by license or
otherwise in any Information disclosed to the Contractor, Assignees and Designated Users or in any confidential
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rights related thereto.

7. Nothing herein shall obligate or otherwise commit WIPO or the Contractor, Assignees and Designated Users
to license or purchase any product or service.

8. This Agreement shall not be assignable or transferable by the Contractor, Assignees and Designated Users
without the written consent of WIPO. Any such purported assignment or transfer shall be void without such written
consent.

0. The Contractor, Assignees and Designated Users acknowledge that any commodities and/or technical data
provided by WIPO under this Agreement may be subject to applicable export laws. Any export or re-export thereof
must be in compliance with applicable laws. The Contractor, Assignees and Designated Users agree that it/they
shall not export or re-export, directly or indirectly, either during the term of this Agreement or after its expiration,
any commodities and/or technical data (or direct products thereof) provided by WIPO under this Agreement in any
form to destinations that are controlled or embargoed under applicable laws.

10.  WIPO makes no representations or warranties with respect to any Information furnished hereunder but shall
furnish such in good faith to the best of its knowledge and ability. Without restricting the generality of the
foregoing, WIPO makes no representations or warranties, whether written or oral, statutory, express or implied with
respect to the Information or any technical assistance which may be provided hereunder, including without
limitation, any warranty of merchantability or of fitness for a particular purpose.

11.  Inthe event of a breach or a threatened breach or intended breach of this Agreement. WIPO, in addition to
any other rights and remedies available to it under applicable law or in equity (except as otherwise limited by this
Agreement), shall reserve the right to seek injunctive relief, both preliminary and final, enjoining and restraining
such breach or threatened or intended breach.

12.  This Agreement shall be effective upon the later date of signing and shall continue in effect for as long as
such Information is deemed by WIPO to be confidential. The obligations contained in this Agreement, including
(without limitation) those contained in article 2, shall survive and continue until such Information is deemed by
WIPO to be nonconfidential, even after the termination of the contractual relationship with the Contractor,
Assignees and Designated Users.

13.  For the purposes of this Agreement, a reference to the Contractor, Assignees and Designated Users shall
include a reference to the employees, officials and agents of the Contractor, Assignees and Designated Users. In the
case of an external user, the Contractor, Assignees and Designated Users undertake and agree to cause each of its
employees, officials or agents to sign a Non-Disclosure Agreement substantially similar to the present Agreement,
as approved by WIPO, and provide it to WIPO as a pre-condition to giving access to such employee, official or
agent to the information. In the case of an individual Contractor, Assignee and/or Designated User (including
employees, official or agents of an external user), by signing this Non-Disclosure Agreement, such employee,
official or agent of the external user agrees to be fully bound by its provisions.

14.  Inthe event of a breach of this Agreement by the Contractor, Assignees and Designated Users, its/their
employees, officials or agents, in addition to and not in substitution for any other remedy available to WIPO, the
Contractor, Assignees and Designated Users agree to indemnify and save harmless WIPO from any loss, damage or
claim made by third parties (including, without limitation, PCT applicants) arising as a result of such breach.

15.  No overlooking by WIPO of any provision of this Agreement, or failure by WIPO to require the
performance of such provision on an earlier occasion shall preclude WIPO from subsequently enforcing the
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Agreement or requiring compliance with its terms (including, without limitation, by way of paragraph 10 of this

Agreement).

16.  Nothing in or relating to this Agreement shall be deemed a waiver of any of the privileges and immunities of
WIPO in conformity with the Convention on the Privileges and Immunities of the Specialized Agencies approved
by the General Assembly of the United Nations on November 21, 1947 and with the provisions of the Agreement
between the Swiss Federal Council and WIPO to determine the organization’s juridical status in Switzerland of
December 9, 1970, and of the Implementation Arrangement of the same date related thereto.

Signed in duplicate by WIPO by its duly authorized representative and the Contractor, Assignees and
Designated Users, in person or by its duly authorized representative (as the case may be).

For the World Intellectual Property Organization
(WIPO)

Signature ...........ooooiiiiiiii
Jaime Sevilla

Director,
Procurement and Contracts Division

The Contractor, Assignees and Designated

Users
Signature ...........oooeiiiiiiii
(Name, Title)
(printed)
Date ..o
Place ..o

[Koner [Tpumoxenwii|
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ANNEX C

SELECTION OF EXTERNAL AUDITOR
CALL FOR PROPOSALS
QUESTIONS FROM CANDIDATES

Why has UPQOV been included in the Call for Proposals document which concerns the selection of the

External Auditor for WIPO? What would be the technical and legal consequences for the successful candidate if
he/she were not from a Member State of UPOV?

2)

Secretariat response

These questions are addressed in a Note Verbale which will be distributed shortly to all candidates.
The Note Verbale reads as follows:

"The International Bureau of the World Intellectual Property Organization (WIPQO) presents its
compliments to the Permanent Mission of (candidate Member State) to the United Nations Office at
Geneva and other International Organizations in Switzerland. Further to its Note of March 30, 2010,
transmitting the Call for Proposals to Member States candidates for the selection of an External Auditor,
the International Bureau has the honor to indicate the grounds on which the International Union for the
Protection of New Varieties of Plants (UPOV) has been included in the said Call for Proposals.

It has been the practice in the past for UPOV to select the same External Auditor as WIPO to undertake
its audit if the selected entity was from a UPOV Member State. The inclusion of UPOV was made so
that this same practice could be followed if the said condition was met. According to the Agreement
between WIPO and UPOV, dated November 26, 1982 and approved by their respective governing
bodies, WIPO must satisfy the requirements of UPOV as regards the financial administration of UPOV.
To facilitate the implementation of this Agreement, once an External Auditor has been selected by
WIPO, should the Auditor be from a Member State of UPOV, the Secretary-General of UPOV will
propose to the Council of UPQOV the possibility of appointing the candidate selected by WIPO to be the
External Auditor of UPOV. If, however, the successful candidate selected by WIPO is not from a
Member State of UPOV, the selected candidate will only provide its services to WIPO and UPQOV will
pursue a separate nomination and selection procedure following its own rules."

Section E of the Call for Proposals regarding "Selection criteria, preliminary evaluation and shortlist of

nominated candidates" states that the Internal Audit and Oversight Division (IAOD) and Finance Services of
WIPO, together with WIPQO's Audit Committee, will prepare a list of selection criteria with appropriate weightings.
This will then be submitted to the Selection Panel for approval. We presume that in the interests of
transparency and fairness, the selection criteria with appropriate weightings will be frozen before the opening of
proposals."

Secretariat response

Yes, the selection criteria with appropriate weightings will be agreed upon (‘frozen’) before proposals
are opened.
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3)

Will the approved criteria be shared with the prospective bidders to provide greater clarity in preparation

of proposals ?

4)

Secretariat response

The sharing of the criteria (weightings) is subject to the decision of the Selection Panel. However,
please note that the deliberations of the Panel during the short-listing and selection process shall be
confidential and so we do not believe that the Panel will be in a position to make this information
available either.

In Section | of the Technical Proposal, subsection.l a (ii) ‘Quality assurance and control’, candidates are

asked to “explain how the Auditor-General’s office deals with potential conflict of interest situations.” Could you
clarify what sort of situations are envisaged that might create a potential conflict of interest?

5)

Secretariat response

A conflict of interest may be defined as a situation arising in a business relationship where the capacity
of a person to make an independent decision or judgment may be influenced or prejudiced by
considerations of a personal nature, or considerations emanating from a third party, resulting in the
interests of WIPO being inappropriately affected.

Is a contract going to be signed or will the designation of the Supreme Audit Institution (SAI) by the

appropriate governing body of the Organization and its subsequent acceptance be sufficient? If there is a
contract to be signed, could we have a draft copy of its clauses, indicating which are negotiable and which are

not?

6)

7)

Secretariat response

Paragraph G of the Call for Proposals states that an acceptable contract shall be negotiated after the
award. The contract will therefore be drafted after the award to reflect the documentation already
distributed to candidates and the agreed offer of the selected candidate.

Does the External Auditor have to sign the security policy acknowledgement?

Secretariat response

This document is part of the documentation applicable to all WIPO service providers. As the document
was distributed as part of the Call for Proposals, the Secretariat response is therefore yes.

Specific Clauses included within the Call for Proposals document (Article 1 of Annex Il) state that copies

of documents may be retained by the Contractor. In external audit, the general rule is that copies of the
documents obtained by the external auditors are part of their audit files and their return to the auditee is the
exception, particularly when external auditors are not private companies but SAls. s this clause to be
interpreted in this sense i.e. the exception, or the opposite?

Secretariat response
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The clause is to be interpreted in the exceptional sense, that is to say that WIPO will only request the
return of copies of documents provided to the External Auditor in the course of his/her audit in
exceptional circumstances.

8) Article 5 of Annex |l states that the Contractor "shall not advertise or otherwise make public the fact that it
is performing or has performed work or services for WIPO or the United Nations (...) in connection with its
business for advertising or for any other purposes (...). This obligation shall not lapse upon termination of the
contract."

SAls are usually asked by International Public Organizations and/or Programs to list the
International Organizations they have previously audited when offering their services as external
auditors. WIPO is asking for this information in its Call for Proposals, but a literal interpretation of
this clause may prohibit including the mention of WIPO in further candidatures and/or exclude any
such reference on our web page (whose purpose is no other than informing the public about the
Institution, its functions, its activities as a public entity contemplated within the Constitution and its
results, among others).

Could you, please, explain the exact interpretation which the Organization is giving to this clause
with relation to SAls as External Auditors?

Secretariat response

Use of the WIPO name may be made under authorization from WIPO, upon request. WIPO has
normally given such authorization to service providers, upon request.

9) Is it possible to know the number of man-days per year that the current External Auditors spend on the
WIPO audit, indicating those spent at headquarters Office?

Secretariat response

The WIPO audit takes approximately 120 days per biennium. All of these days are spent at WIPO
headquatrters.

10) Could you, please, provide details of the amount budgeted for the current biennium to cover the External
Auditors’ fees.

Secretariat response

WIPO is not currently charged an audit fee by the External Auditors. WIPO does however pay for the
travel expenses and the daily subsistence allowance of each member of the audit team.

[MpunoxeHne D cnepyeT]
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ANNEX D

The Internalional Bureau of the World Intellectual Property Organization (WIPO) presents ils
compliments to the Permanent Mission of Indla ta the United Mations Office at Geneva and
olher International Organizations In Switzerland. Further to its Mote of March 30, 2010,
transmitting the Call for t’ropasals lo Member Stales candidates for the selection of an
External Auditor, the International Bureay has the honer to indicate the grounds on which tha
International Union for the Protection of New Varieties of Plants (UPOV) has been included
in the said Call for Proposals,

Ithas been the practice in the past for UPOV to select the same External Auditor as WIPO o
undertake its audit If the selected entily was from a UPOV Member State. The inclusion of
UPOV was made =o thal this same praclice could be followed if Ihe said condition was mel.
According lo the Agreement belween WIPO and UPQV, dated November 26, 1982 and
approved by thelr respective governing bodies, WIPO must salisfy the requirements of
UPOV as regards the financial administration of UPOV, To lacililat;!._jh.e Implementation of
this Agreement, once an External Auditor has been selected by WIPO; should the Auditor be
from a Member State of UPOV, the Secretary-General &f UPOV will propaose to the Council
of UFOV the possibllily of appointing the candidate selecled by WIPO to be the External
Auditor of UPOV. If, however, the successful candidate selected by WIPO is not from a
Member State of UPOV, the selected candidate will enly provide its services to WIPO and
UPOV will pursue a separate nomination and selection procedure following its own rules.

The t of the Int Lis Bureau remains at the disposal of the Permancn( Mission
of India should further explanation or Information regarding this matter be required.

s

May 18, 2010

Ji, chemin des Solombellas
1211 Ganeva 20, Switzeriand
Trligz 3o Fad'22 783 b 2
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ANNEX E

SELECTION OF EXTERNAL AUDITOR
CALL FOR PROPOSALS
QUESTIONS FROM CANDIDATES

1) Will the non-membership of the International Union for the protection of New Varieties of Plants (UPOV)
of a bidder weigh against them in the evaluation process vis-a-vis a candidate who is a Member State of
UPQOV?Secretariat response

Secretariat response

No, non-membership of UPOV by a candidate country will not weigh against such a candidate in the
evaluation process.

2) Are there any field/regional offices in WIPO? If yes, could you provide details of the structure, functions
and financial outlays of such field offices?

Secretariat response

These are (Mail to Monique Chambolle (02/06) —Rowena Paguio & Sherif Saadallah (03/06)).WIPO
has offices in New York, Singapore, Rio de Janeiro and Tokyo. Expenditure incurred by WIPO in 2008-
09 is shown in the table below (in thousands of Swiss francs):

New York Singapore Rio de Janeiro Tokyo *
Personnel 1,340 781 461 672
Non-personnel 769 137 71 23
Total expenditure 2,109 918 532 695

* In addition to the expenditure shown for Tokyo, an additional estimated expenditure of 207,000 Swiss
francs was incurred and charged to the Fund in Trust established by Japan at WIPO.

The New York Office serves as a liaison office to the United Nations (UN). Current staffing is one
professional and two general staff members.

The Singapore Office, established in 2005, is charged with strengthening WIPQ'’s cooperation with the
Asia-Pacific Region and/or such other countries as WIPO may designate, primarily through
representation, coordination, liaison and outreach work. The core mandate has been redefined for 2010
to include promotion and advisory work in relation to WIPO’s main activities, together with development
related work. The office is staffed by one director, two professionals, two consultants and one general
staff member. In addition, the government of Singapore provides WIPO with suitable premises for use
as the WIPO Office in Singapore and pays for the rental cost of such premises, as well as the utility
charges, maintenance costs and security arrangements.

The Rio de Janeiro Office was set up in 2009 and its core mandate, as defined for 2010, is the same as
that of the Singapore Office. The office is currently staffed by one director, two professionals and one
general staff member (this last is financed by the Brazilian government).

The Tokyo Office, established in 2006, originally had the task of coordinating joint research with the the
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UN University on development issues related to Intellectual Property. Its current responsibilities have
been redefined to include support, research, development, outreach and capacity building activities
primarily in accordance with the workplan financed by the Fund in Trust. Staffing includes one
professional member of staff and three short-term members (one clerical and two writer/researchers).

3) As per WIPO'’s Financial Regulations and Rules, the External Auditor will be appointed by the General
Assembly and the reports of the External Auditor shall be transmitted to the General Assembly through the
Programme and Budget Committee. However, we notice that in the year 2007 the External Auditors have
presented the Information Technology (IT) Audit Report to the ‘Assemblies of the Member States of WIPO’.
Could you please clarify this?

Secretariat response

The Financial Regulations and Rules which were in force prior to January 2008 did not contain any
provisions concerning the submission of External Auditor reports. The Information Technology (IT) Audit
Report to which you refer was submitted to the Assemblies as an information document onlyary. The
new Financial Regulations and Rules which came into effect January 1, 2008 stipulate that External
Auditor reports will be submitted to the General Assembly through the Program and Budget Committee.

4) The mandate of the present External Auditor ends on 31st December 31, 2011 and the new External
Auditor is expected to start his term from 1st January 1, 2012. In this scenario, will the financial statements of
the financial year 2011 be audited by the incoming auditor? (In most UN agencies, the changeover of the
external auditor takes place on 1st July 1, which enables them to complete all audit work pertaining to the
financial statements of the immediately preceding accounting year.)

Secretariat response

The Swiss present External Auditor will complete the final audit of WIPO for the year ended 31
December 31, 2011, by the end of June 2012, if not slightly earlier and will be responsible for reports
presented to the PBC and the Assemblies inr 2012. The new External Auditor will assume his/her
responsibilities from January 1, 2012, giving him the possibility to meet with the former Auditor during a
six-month period if he wishes to do so. (What do we wish to say re: ‘handover arrangements’?)

5) According to information received on the occasion of the selection process for the appointment of the new
External Auditor of WIPO the tenure of the new External Auditor will begin January 1, 2012. Assuming that the
tenure date reflects the start of the audit of the Financial year 2012 and also that the outgoing External Auditor
(Switzerland) will not present itshis audit report on the Financial year ended 31 December 31, 2011 until
June/July 2012, when will it be realistic for handover arrangements to take place and for the new External
Auditor to assume his/her audit tasks on the 2012 accounts?

Secretariat response

Please see answer to question 5.

6) If we have understood correctly, WIPO has changed, from January 2010, its financial reporting and at the
same time taken on the IPSAS standards as its reporting standards. Without any knowledge of the
organization’s preparations for and risk assessments of the implementation of such a tremendous change, are
there any indications at this initial stage of the implementation phase on how the transition to IPSAS as an
accounting framework has been managed?
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Secretariat response

Finance Services, with the assistance of an IPSAS consultant, are responsible for the implementation of
IPSAS as WIPO’s reporting standards. The opening balances of 2010 are currently being adjusted in
order to be IPSAS compliant and these adjustments will be audited by the present External Auditor.
Monitoring of IPSAS related revenue and expense transactions will take place during 2010 and
transactions will be recorded in an IPSAS adjustment ledger (created within the WIPO’s financial
system) as required.

Preparation of WIPO’s first IPSAS compliant financial statements based upon actual revenue and
expense for 2010 and the position of assets, liabilities and net assets as at December 31, 2010 is
planned for the first quarter of 2011 with a completion date of March 31, 2011. These statements will be
audited by the Swiss present External Auditor.

7) As a result of the introduction and implementation of IPSAS, will the reporting period from this year 2010
onwards, be on an annual basis only, i.e. financial statements will be published yearly for the financial year
ended 31 December and not for the biennium as we understand has been the case up until the year ended 31
December 20097

Secretariat response

From 2010 onwards, annual financial statements will be produced. However, in accordance with IPSAS
24, WIPO will produce a comparison of budget and actual amounts as a separate additional financial
statement. As WIPQO'’s budget is prepared for a two-year period, this statement will be prepared
biennially and will be subject to audit.

8) On your financial reporting framework: according to the UN Systems task force on accounting standards
IPSAS adoption progress report (CEB/2010/HLCM/7 of 9 February 2010), WIPO is implementing IPSAS in
2010. Can you confirm that your IPSAS implementation is on track and that IPSAS will be the WIPO and UPQV
reporting framework for 20127

Secretariat response

IPSAS implementation is ‘on track’ for WIPO (please see answer 7 for further details). However, UPOV
will still continue to report accounting according to UNSAS for the foreseeable future. UPOV’s plans to
become IPSAS compliant are in their very early stages.
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9) The report of the auditor to the Assembly of Member States for the 2006-07 biennium was primarily driven
by the financial statements, including those aspects that were reported as performance audit. Is there any
expectation that the External Auditor would go further in the performance reporting (VFM) aspects to the
governing body?

Secretariat response

Please see the answer to Question 13.

11)  Can you provide clarification on the number of Audit Committee meetings paer year, the expected annual
programme (i.e. dates) of those meetings and the expected duration of each meeting?

Secretariat response

The Audit Committee meets four times per year, once per quarter. The actual dates vary between years
according to the availability of Committee Members and the work programme of the Committee.
Meetings generally last for five days (days 1-4 are spent with WIPO officials and days 5 with meeting
WIPO Member States and on report drafting).

12)  Can you confirm the governing body’s arrangements for examining the External Auditor’s report — in
particular the timing of the relevant governing body session?

Secretariat response

The External Auditor’s report on the financial statements is submitted to the Program and Budget
Committee (PBC) at its first meeting following the issue of the report (usually September of the year
following the period covered by the financial statements). The financial statements, with such
comments and recommendations as it deems appropriate, and the audit report are then forwarded by
the PBC to the WIPO General Assembly (usually later during September of the same year).

13) Other than the defined External Audit requirements for WIPO and UPQV are there any other additional
audit assignments expected, for example, individual project audits?

Secretariat response

As part of his current mandate, the External Auditor conducts audits on Funds-in-Trusts special
accounts (currently 27) and on UNDP projects (currently none) undertaken by WIPO. The Swiss
present External Auditor has carried conductedout audits on various subjects. During the last three
years these have included inventory, information technology, buildings and the internal audit function
during the last three years. A yearly audit of the new construction has also been madecarried out.
Thesese audits were in addition to the audit of the financial statements. These reports have been
submitted to either the Assemblies or to the General Assembly through the PBC (depending on the FRR
version in force at the time the reports were issued).

14. Excluding the New York coordination office, can your confirm whether there is any significant WIPO
presence outside Geneva?

Secretariat response
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Please see the answer to Question 2.

15) We understand that WIPO has been engaged in significant construction activity in the recent past. In the
period covered by this appointment is there likely to be any major construction activity?

Secretariat response

Yes, WIPO anticipates constructing a new conference hall. Work is due to begin early in 2011 and
more details can be found in document A/47/12 (available through the WIPO website).

16) We have not received any communication concerning the other candidates for the External Auditor post.
Could you please transmit those names as soon as possible?

Secretariat response

This information will be provided in a document to be submitted to the Program and Budget Committee
in September 2010.

17) We wish to seek your clarification on the rate of daily subsistence allowances. Should Supreme Audit
Institutions use their own rates of daily subsistence allowance?

Secretariat response

Amounts to be paid forThe rates used for daily subsistence allowance are those of WIPO daily
subsistance allowances (DSAs) should be included within the overall financial proposal submitted and
the rates of DSA to be used .should be determined by the candidates.

18) We should like to know the number of auditors for whom WIPO will pay daily subsistence allowances?

Secretariat response

WIPO expects candidates to determine the size of their audit team based upon their judgement of the
amount of work involved in carrying out the audit.
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